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บทคดัย่อ 

  

          การวจิยัน้ีมีวตัถุประสงคเ์พื่อ 1) ศึกษาประสิทธิภาพของบทเรียนในการสอนลกัษณะสัท

สัมพนัธ์ของภาษาพดูภาษาองักฤษจากภาพยนตร์ 2) เปรียบเทียบผลสัมฤทธ์ิดา้นการฟังก่อนเรียน

และหลงัเรียน 3) ศึกษาความสัมพนัธ์ระหวา่งความรู้เร่ืองสัทสัมพนัธ์และผลสัมฤทธ์ิดา้นการฟังและ 

4) ศึกษาทศันคติของผูเ้รียนต่อการเรียนการสอนลกัษณะสัทสัมพนัธ์ของภาษาพดูภาษา องักฤษจาก

ภาพยนตร์ กลุ่มตวัอยา่งมีจาํนวน 34 คนโดยการสุ่มตวัอยา่งแบบเจาะจงจากนกัศึกษาระดบัปริญญา

ตรีชั้นปีท่ี 1 ในคณะวชิาต่างๆของมหาวทิยาลยัเทคโนโลยรีาชมงคลกรุงเทพท่ีสมคัรเขา้ร่วมโครง 

การพฒันาการฟังภาษาองักฤษในภาคเรียนท่ี 3 ปีการศึกษา 2554 ระยะเวลา 5 สัปดาห์ เคร่ืองมือท่ีใช้

ในการเก็บรวบรวมขอ้มูล ไดแ้ก่ บทเรียนพร้อมแบบฝึกลกัษณะสัทสัมพนัธ์ของภาษาพดูจาก

ภาพยนตร์ แบบทดสอบการฟังก่อนและหลงัเรียน แบบทดสอบความรู้เร่ืองสัทสัมพนัธ์ และแบบ

ประเมินทศันคติผูเ้รียน 

 ผลการวจิยัพบวา่บทเรียนพร้อมแบบฝึกลกัษณะสัทสัมพนัธ์มีประสิทธิภาพในการพฒันา

ผลสัมฤทธ์ิดา้นการฟัง 72.98 / 70.68 ตํ่ากวา่เกณฑท่ี์กาํหนดไว ้80 / 80    และคะแนนทดสอบความรู้

เร่ืองสัทสัมพนัธ์กบัคะแนนทดสอบการฟังหลงัเรียนแตกต่างกนัอยา่งไม่มีนยัสาํคญัทางสถิติท่ีระดบั 

0.05 อยา่งไรก็ตามพบวา่ผูเ้รียนมีผลสัมฤทธ์ิดา้นการฟังภาษาองักฤษหลงัเรียนสูงกวา่ก่อนเรียนดว้ย

ค่า t = 14.41 อยา่งมีนยัสาํคญัท่ีระดบั 0.01 และผูเ้รียนท่ีเรียนลกัษณะสัทสัมพนัธ์ของภาษาพดู

ภาษาองักฤษจากภาพยนตร์มีความพึงพอใจในระดบัมาก  
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Abstract 

 The purposes of this research were 1) to investigate the efficiency of the lessons designed 

for teaching suprasegmental features of spoken English through films, 2) to compare learners’ 

achievement in listening before and after the treatment, 3) to find out the correlation between 

learners’ competence in suprasegmentals and listening achievement, and 4) to evaluate learners’ 

attitudes towards teaching and learning suprasegmentals of spoken English through films.  The 

subjects were 34 first-year students involved by purposive sampling from various Faculties of 

Rajamangala University of Technology Krungthep.  Teaching experiment was conducted for 5 

weeks in the 3rd semester of the academic year 2011.  The research instruments were score 

profiles of the tests taken at the end of each lesson, a pre and post listening test, a test on 

suprasegmentals, and questionnaire. 

 According to the findings, the efficiency value of the designed lessons was 72.98/70.68, 

lower than the estimated value 80/80.  Furthermore, there was no correlation between the test 

scores of suprasegmentals and listening at the 0.05 level of significance.  However, it was found 

that the means of post-test score was higher than that of the pre-test score with the T-value at 

14.412 at the 0.01 level of significance.  Likewise, the students’ attitudes towards teaching 

suprasegmental features of spoken English through films were positively rated at the level of “a 

lot”.  
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บทที ่1 

บทนํา 

ความเป็นมาและความสําคญัของปัญหา  

ในการเรียนภาษาองักฤษเป็นภาษาท่ีสองหรือภาษาต่างประเทศนั้น การฟังเป็นทกัษะทาง

ภาษาทกัษะหน่ึงท่ีมีบทบาทสาํคญั เน่ืองจากการฟังท่ีมีประสิทธิภาพทาํใหก้ารส่ือสารสามารถ

ดาํเนินไปไดอ้ยา่งต่อเน่ืองและบรรลุวตัถุประสงคต์ามความตอ้งการ หากผูรั้บสารมีปัญหาในดา้น

การฟังยอ่มเกิดผลเสียต่อกระบวนการส่ือสารอยา่งแน่นอน จากการศึกษาของ Yang (2009: 74-78) 

พบวา่การส่ือสารของคนเรานั้นเก่ียวขอ้งกบัการฟังมากถึง 40 – 50 เปอร์เซ็นตเ์ม่ือเทียบกบัทกัษะ

อ่ืนๆ และจากขอ้มูลการสอนของผูท้าํวจิยัในฐานะผูส้อนรายวชิาภาษาองักฤษ 1 และรายวชิา

ภาษาองักฤษ 2 ซ่ึงเป็นวชิาบงัคบัในกลุ่มวชิาภาษา หมวดวชิาศึกษาทัว่ไป ตามหลกัสูตรปริญญาตรี 

4 ปีของมหาวทิยาลยัเทคโนโลยรีาชมงคลกรุงเทพ พบวา่มีนกัศึกษาจาํนวนมากมีปัญหาในดา้นการ

ฟังภาษาองักฤษ เม่ือใหน้กัศึกษาฟังขอ้ความสนทนาท่ีพดูโดยเจา้ของภาษาจากแถบบนัทึกเสียง

ประกอบบทเรียน นกัศึกษาไม่สามารถจบัขอ้ความหรือประโยคท่ีฟังไดท้ั้งๆท่ีขอ้ความหรือประโยค

เหล่านั้นประกอบดว้ยคาํท่ีนกัศึกษาคุน้เคยแลว้ทั้งส้ิน และจากการแลกเปล่ียนความคิดเห็นกบั

ผูส้อนท่านอ่ืนๆท่ีสอนรายวชิาเดียวกนัน้ีพบวา่มีนกัศึกษาจาํนวนมากท่ีประสบปัญหาในดา้นการฟัง

เช่นเดียวกนั ในส่วนของผูเ้รียนไดแ้สดงความคิดเห็นถึงปัญหาท่ีเกิดข้ึนวา่เป็นเพราะเสียงท่ีพดูจาก

แถบบนัทึกเสียงนั้นเร็วเกินไป ทาํใหไ้ม่สามารถจบัขอ้ความได ้ แต่เม่ือพิจารณาปัญหาท่ีเกิดข้ึนแลว้

ผูส้อนทุกท่านมีความเห็นตรงกนัวา่บทสนทนาท่ีนกัศึกษาไดฟั้งจากแถบบนัทึกเสียงนั้นเป็นความ 

เร็วปกติท่ีเจา้ของภาษาพดูกนั นอกจากน้ีผูเ้รียนมกัคาดหวงัวา่จะสามารถไดย้นิคาํทุกคาํในขอ้ความ

หรือประโยคท่ีกาํลงัฟังอยูเ่หมือนดงัท่ีไดเ้ห็นคาํทุกคาํปรากฏในประโยคท่ีเขียนไวใ้นหนงัสือ ทั้งๆ

ท่ีตามความเป็นจริงแลว้ภาษาพดูมีลกัษณะแตกต่างจากภาษาเขียน เม่ือมีการส่ือสารขอ้ความยาวๆ 

คาํแต่ละคาํในประโยคท่ีไดฟั้งจะมีการลงเสียงหนกัเบาไม่เท่ากนั 

จากส่ิงท่ีเกิดข้ึนทั้งหมดน้ี ผูว้จิยัเห็นวา่สมควรท่ีจะมีการหาแนวทางในการพฒันาการฟัง

ของผูเ้รียน การพฒันาทกัษะการฟังเป็นส่ิงสาํคญัและจาํเป็นสาํหรับการเรียนภาษาองักฤษเม่ือผูเ้รียน

มีปัญหาในดา้นการฟังจึงมีผลกระทบต่อการพฒันาทกัษะอ่ืน เช่น การพูดโตต้อบในการส่ือสาร
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แบบสองทาง เป็นตน้ เน่ืองจากไม่สามารถจบัประเด็นส่ิงท่ีไดฟั้งในฐานะผูรั้บสารได ้ ทาํใหไ้ม่

สามารถส่ือสารโตต้อบไดอ้ยา่งมีประสิทธิภาพ 

จากการศึกษางานวจิยัท่ีผา่นมาเก่ียวกบัการพฒันาทกัษะการฟังพบวา่มีการเสนอเทคนิควธีิ

ท่ีหลากหลายเพื่อใหผู้เ้รียนภาษาองักฤษพฒันาผลสัมฤทธ์ิในการฟัง เช่น การใหผู้เ้รียนฝึกเดาความ

ล่วงหนา้ก่อนฟังหรือฝึกใชข้อ้ความบริบทช่วยในการทาํความเขา้ใจกบัส่ิงท่ีกาํลงัฟังเป็นตน้ อยา่งไร 

ก็ตามหากพิจารณาถึงปัญหาท่ีแทจ้ริงซ่ึงเกิดข้ึนกบัผูเ้รียนแลว้จะพบวา่ ผูเ้รียนไม่สามารถจบัคาํใน

ประโยคหรือขอ้ความท่ีกาํลงัฟังไดจึ้งทาํใหโ้อกาสหรือความน่าจะเป็นในการเดาส่ิงท่ีกาํลงัฟังอยู่

อยา่งถูกตอ้งนั้นมีนอ้ยมาก ดงันั้นการวิจยัน้ีจึงศึกษาแนวทางในการพฒันาผลสัมฤทธ์ิดา้นการฟัง

ของผูเ้รียนโดยการใหผู้เ้รียนเกิดความคุน้เคยกบัลกัษณะภาษาพดูของเจา้ของภาษาท่ีสนทนาใน

สถานการณ์ต่างๆ หากผูเ้รียนไดเ้รียนรู้และเขา้ใจลกัษณะของภาษาพดูภาษาองักฤษ และนาํความรู้

นั้นมาประยกุตใ์ชใ้นการฟังอาจมีผลทาํใหท้กัษะการฟังภาษาองักฤษของผูเ้รียนดีข้ึน 

โดยปกติแลว้ผูส้อนภาษาองักฤษมกัพบว่าเม่ือให้ผูเ้รียนฟังคาํภาษาองักฤษท่ีเป็นคาํเด่ียว

ทีละคาํ ผูเ้รียนสามารถจบัคาํเหล่านั้นไดเ้ป็นส่วนใหญ่ไม่เป็นปัญหา เน่ืองจากผูเ้รียนสามารถรับรู้

เสียงพยญัชนะตน้ เสียงสระ และเสียงพยญัชนะทา้ยท่ีประกอบกนัข้ึนเป็นพยางค์และคาํได ้ ผูท่ี้

เรียนอยู่ในระดบัปริญญาตรีผ่านการเรียนภาษาองักฤษในระดบัประถมและมธัยมมาแลว้ จะมี

ความรู้พื้นฐานเก่ียวกบัเสียงพยญัชนะ และเสียงสระในภาษาองักฤษ ซ่ึงจดัเป็นความรู้เก่ียวกบั

ส่วนประกอบของหน่วยเสียง (Segmental units) ตามหลกัสัทศาสตร์ (Phonetics) ของการออก

เสียงพูด แต่ในการส่ือสารของมนุษยโ์ดยธรรมชาตินั้นจะพูดเป็นขอ้ความท่ียาวกว่าคาํหน่ึงคาํ 

อาจเป็นประโยคท่ีมีความสั้นหรือความยาวต่างๆกนั การพูดเป็นขอ้ความท่ียาวๆเพื่อส่ือสารนั้น

จะมีส่วนประกอบอ่ืนมาเก่ียวขอ้งดว้ย ในการศึกษาท่ีว่าดว้ยระบบเสียงของภาษาหรือสัทวิทยา 

(Phonology) นั้นเรียกส่วนประกอบเหล่าน้ีว่า  สัทสัมพนัธ์ (Suprasegmentals)  เช่น ทาํนองเสียง, 

ความยาว, จงัหวะ, การลงนํ้าหนกั และรวมถึงลกัษณะอ่ืนๆ (พิณทิพย ์ ทวยเจริญ. 2543: 59) จะ

เห็นไดว้่าผูท่ี้เรียนภาษาองักฤษในส่ิงแวดลอ้มท่ีไดฟั้งเจา้ของภาษาตลอดเวลา จะไดเ้รียนลกัษณะ 

สัทสัมพนัธ์ของภาษาท่ีเป็นธรรมชาติโดยอตัโนมติั ทาํให้มีโอกาสในการพฒันาความสามารถ

ดา้นการฟังภาษาองักฤษไดม้ากกว่าและดีกวา่ ดงันั้นหากผูเ้รียนท่ีไม่มีโอกาสศึกษาอยู่ในประเทศ

ซ่ึงมีส่ิงแวดลอ้มดงักล่าวแต่ไดรั้บการช้ีแนะเรียนรู้หลกัการเก่ียวกบัลกัษณะสัทสัมพนัธ์ของภาษา
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พูดและสามารถนาํหลกัการนั้นมาประยุกตใ์ชใ้นการฟัง อาจทาํให้มีแนวทางพฒันาทกัษะการฟัง

ภาษาองักฤษของตนไดดี้ข้ึน ส่งผลให้เกิดการพฒันาผลสัมฤทธ์ิดา้นการฟัง การใหผู้เ้รียนฝึก

จาํแนกลกัษณะสัทสัมพนัธ์ของภาษาพดูท่ีเป็นธรรมชาติโดยให้ผูเ้รียนศึกษาจากภาพยนตร์จึงเป็น

หวัขอ้ของการวิจยัน้ี เน่ืองจากภาษาองักฤษจากภาพยนตร์เป็นการสนทนาท่ีเหมือนจริง ดงัท่ี 

Hughes (2009: 3) กล่าวไวว้่าภาษาในภาพยนตร์เป็นภาษาพูดท่ีเป็นธรรมชาติใช้ในโลกของ

ความเป็นจริงดงันั้นผูส้อนสามารถนาํภาพยนตร์มาใช้เป็นส่ือในการเรียนการสอนภาษาองักฤษ

เพียงแต่วา่ผูเ้รียนตอ้งไดรั้บการช้ีแนะและฝึกฝนเพื่อทาํให้เกิดการเรียนรู้อย่างมีประสิทธิภาพ

ดงันั้นการใช้ภาพยนตร์มิใช่เพียงแค่กระตุน้ความสนใจของผูเ้รียนแต่ผูส้อนสามารถใช้ประโยชน์

จากภาพยนตร์ให้เป็นแหล่งการเรียนรู้ภาษาท่ีใชใ้นการสนทนาไดเ้ป็นอยา่งดี 

 

วตัถุประสงค์ของการวจิัย 

ดงันั้นโครงการวจิยัจึงมีวตัถุประสงคด์งัต่อไปน้ี 

1. เพื่อสร้างและหาประสิทธิภาพของบทเรียนพร้อมแบบฝึกเร่ืองสัทสัมพนัธ์ในการพฒันา

ผลสัมฤทธ์ิดา้นการฟัง  

2. เพื่อเปรียบเทียบผลสัมฤทธ์ิดา้นการฟังของผูเ้รียนก่อนและหลงัเรียนเร่ืองสัทสัมพนัธ์ 

3. เพื่อศึกษาความสัมพนัธ์ระหวา่งผลการทดสอบความรู้เร่ืองสัทสัมพนัธ์กบัผลสัมฤทธ์ิดา้น

การฟัง 

4. เพื่อศึกษาระดบัความพึงพอใจของผูเ้รียนท่ีมีต่อการเรียนลกัษณะสัทสัมพนัธ์ของภาษาพดู

ภาษาองักฤษจากภาพยนตร์ 

 

สมมุติฐานของการวจิัย  

       จากหวัขอ้การวจิยัเร่ือง “การสอนลกัษณะสัทสัมพนัธ์ของภาษาพดูภาษาองักฤษจากภาพยนตร์

เพื่อพฒันาผลสัมฤทธ์ิดา้นการฟังของผูเ้รียน” ผูว้จิยัไดก้าํหนดสมมุติฐานการวิจยัไวด้งัต่อไปน้ี 

1. บทเรียนพร้อมแบบฝึกลกัษณะสัทสัมพนัธ์มีประสิทธิภาพในการพฒันาผลสัมฤทธ์ิดา้นการ

ฟังตามเกณฑม์าตรฐาน 80 /80 
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2. ผูเ้รียนท่ีผา่นการเรียนลกัษณะสัทสัมพนัธ์ของภาษาพดูจากภาพยนตร์มีผลสัมฤทธ์ิดา้นการ

ฟังภาษาองักฤษหลงัเรียนสูงกวา่ก่อนเรียน 

3. ผูเ้รียนท่ีมีระดบัความรู้เร่ืองสัทสัมพนัธ์ต่างกนัยอ่มมีผลสัมฤทธ์ิดา้นการฟังต่างกนั 

4. ผูเ้รียนท่ีเรียนลกัษณะสัทสัมพนัธ์ของภาษาพดูจากภาพยนตร์ มีความพึงพอใจในระดบัมาก 

 

ขอบเขตของการวจิัย  

1. ประชากร 

เน่ืองจากการวจิยัน้ีตอ้งการศึกษาแนวทางเพื่อพฒันาผลสัมฤทธ์ิดา้นการฟังของนกัศึกษาชั้น

ปีท่ี 1 มหาวทิยาลยัเทคโนโลยรีาชมงคลกรุงเทพท่ีลงทะเบียนเรียนรายวชิาภาษาองักฤษพื้นฐาน วชิา

ภาษาองักฤษ 1 หรือ ภาษาองักฤษ 2 ซ่ึงเป็นวชิาบงัคบัในหมวดวชิาศึกษาทัว่ไป จึงกาํหนดให้

ประชากรในการวิจยัน้ีเป็นนกัศึกษาท่ีเรียนวชิาภาษาองักฤษหมวดวชิาศึกษาทัว่ไป ชั้นปีท่ี 1 จาก

คณะวชิาต่างๆ ผูว้จิยัเลือกกลุ่มตวัอยา่งโดยวธีิสุ่มแบบเจาะจง โดยเชิญชวนใหน้กัศึกษาท่ีมีปัญหาใน

ดา้นการฟังสมคัรเขา้ร่วมโครงการพฒันาทกัษะการฟังภาษาองักฤษ ซ่ึงประกาศผา่นเวบ็ไซดข์อง

มหาวทิยาลยัโดยใชช่ื้อโครงการวา่ “เรียนรู้ลีลาภาษาพดูจากภาพยนตร์” 

2. เวลา 

ช่วงเวลาสาํหรับดาํเนินการทดลองและเก็บขอ้มูลเก่ียวกบัการสอนลกัษณะสัทสัมพนัธ์ของ

ภาษาพดูจากภาพยนตร์เพื่อพฒันาผลสัมฤทธ์ิดา้นการฟังของผูเ้รียนอยูใ่นช่วงภาคเรียนท่ี 3  ปีการ 

ศึกษา 2554 (เมษายน 2555 – พฤษภาคม 2555) ทุกวนัพุธเวลา 9.00 - 12.00 น. ใชส้ถานท่ีหอ้งโสต 

อาคาร 36  มหาวทิยาลยัเทคโนโลยรีาชมงคลกรุงเทพ 

3. เน้ือหา 

เน้ือหาสาํหรับการสอนลกัษณะสัทสัมพนัธ์แบ่งออกเป็น 7 บท การเลือกภาพยนตร์

ประกอบบทเรียนสาํหรับศึกษาเร่ืองสัทสัมพนัธ์จะเนน้เน้ือหาท่ีมีวงคาํศพัทแ์ละหลกัไวยากรณ์

ภาษาองักฤษ (language functions) สอดคลอ้งกบัเน้ือหาหลกัสูตรของรายวชิาภาษาองักฤษ 1 และ 

ภาษาองักฤษ 2 ซ่ึงเป็นการใชภ้าษาองักฤษทัว่ไป เช่นการสนทนาท่ีเกิดข้ึนในชีวติประจาํวนั หรือใน

สถานการณ์ทางสังคม เช่นการทกัทาย การสนทนากบับุคคลในท่ีทาํงาน กบัเพื่อนร่วมงานหรือ

นายจา้ง เป็นตน้                                                                                                                        
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ข้อจํากดัของการวจัิย  

เน่ืองจากในการวจิยัน้ี กลุ่มตวัอยา่งเป็นนกัศึกษาท่ีเขา้โครงการอบรมเพื่อพฒันาการฟังของ

ตนดว้ยความสมคัรใจ ดว้ยขอ้จาํกดัในดา้นของระยะเวลาท่ีจดัการอบรม หากผูเ้ขา้รับการอบรมไม่

สามารถเขา้รับการฝึกอบรมทุกคร้ัง เป็นระยะเวลา 5 สัปดาห์ สัปดาห์ละ 3 ชัว่โมงอาจมีผลกระทบ

ต่อผลการเรียนรู้และการฝึกเร่ืองสัทสัมพนัธ์  

 

ประโยชน์ทีค่าดว่าจะได้รับ  

บุคลากรท่ีเก่ียวขอ้งกบัการสอนภาษาองักฤษทั้งภายในและภายนอกมหาวทิยาลยัสามารถ

นาํผลของงานวิจยัน้ีไปศึกษาและปรับเปล่ียนตามสภาพการณ์เพื่อพฒันาการเรียนการสอนภาษา 

องักฤษใหดี้ยิง่ข้ึน  โดยเฉพาะอยา่งยิง่ในดา้นการฟังของผูเ้รียน  และเป็นการศึกษาเพื่อใหไ้ด้

แนวทางใหม่ในการสร้างทศันคติท่ีดีกบัการเรียนภาษาองักฤษโดยใชภ้าพยนตร์ท่ีเนน้ใหผู้เ้รียนสนุก 

สนานเพลิดเพลินและในเวลาเดียวกนัไดพ้ฒันาภาษาองักฤษใหดี้ข้ึน  นอกจากน้ีผูเ้รียนสามารถนาํ

ความรู้เก่ียวกบัลกัษณะสัทสมัพนัธ์ภาษาองักฤษ ไปพฒันาทกัษะการพดูของตนใหมี้สาํเนียงถูกตอ้ง 

เป็นธรรมชาติ และใกลเ้คียงเจา้ของภาษามากยิง่ข้ึน เพื่อเป็นการสนองนโยบายของมหาวทิยาลยั

เทคโนโลยรีาชมงคลกรุงเทพ ในการท่ีจะพฒันาศกัยภาพในดา้นภาษาองักฤษของนกัศึกษา และ

เตรียมพร้อมให้นกัศึกษาไดพ้ฒันาภาษาองักฤษของตนเองเพื่อประสิทธิภาพในการส่ือสารกบัผูอ่ื้น

เม่ือเขา้สู่ประชาคมอาเซ่ียน (ASEAN Community) ในอนาคตอนัใกลน้ี้ 
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บทที ่2 

เอกสารและงานวจิัยทีเ่กีย่วข้อง 

การสอนภาษาองักฤษในฐานะภาษาท่ีสองหรือภาษาต่างประเทศนั้น ผูส้อนส่วนใหญ่มกั

ให้ความสาํคญักบัสัทศาสตร์ (Phonetics) ในการสอนผูเ้รียนเก่ียวกบัเสียงภาษาองักฤษ เช่น เสียง

สระ และเสียงพยญัชนะ รวมถึงการออกเสียงคาํต่างๆ สาํหรับงานวิจยัน้ีผูว้ิจยัมีแนวคิดว่านอก 

จากทฤษฎีการออกเสียงทางสัทศาสตร์แลว้ ผูส้อนควรนาํหลกัการสัทวิทยาภาษาองักฤษมา

ประยุกต์ใช้ในการสอนการฟังภาษาองักฤษอีกทางหน่ึง เพื่อส่งผลให้เกิดการพฒันาผลสัมฤทธ์ิ

ดา้นการฟังของผูเ้รียนในบทน้ีจึงเป็นการกล่าวถึงการศึกษาวิจยัท่ีผ่านมาในการพฒันาผลสัมฤทธ์ิ

ดา้นการฟังของผูเ้รียน รวมถึงการสรุปเน้ือหาเก่ียวกบัลกัษณะสัทสัมพนัธ์ของภาษาพูดภาษา 

องักฤษท่ีมีนกัภาษาศาสตร์ทาํการศึกษาไวแ้ลว้โดยย่อ 

1. หน่วยย่อยของเสียง (Segmental units) 

โดยปกติแลว้การฟังภาษาองักฤษทีละคาํ ไม่เป็นปัญหาของผูเ้รียนในระดบัมหาวิทยาลยั

เพราะสามารถจบัเสียงพยญัชนะตน้ เสียงสระ จนถึงเสียงพยญัชนะทา้ยท่ีเป็นตวัสะกดและนาํมา

ประกอบกนัข้ึนเป็นพยางค ์และเป็นคาํได ้ส่ิงเหล่าน้ีเป็นความรู้เก่ียวกบัส่วนประกอบของหน่วย

เสียง (Segmental units) ซ่ึงเป็นความรู้เดิมของผูเ้รียน ดงัตวัอยา่งคาํภาษาองักฤษ “equip” สามารถ

จาํแนกส่วนประกอบยอ่ยดงัแผนภูมิท่ีไดส้รุปไวข้า้งล่างน้ี 

หน่วยยอ่ยของเสียง 

(Segmental units) 

 

            

                  หน่วยเสียงพยญัชนะ                                              หน่วยเสียงสระ  

               (Consonant phonemes)                                         (Vowel phonemes)                                                         

                   เช่น  /k/, /w/, /p/                                                     เช่น  //, /e/ 
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                                                         พยางค์  (Syllables) 

                                                       V-CCVC     /  kw p / 

 

    คาํ  (Word) 

                                                                     Equip 

แผนภูม ิ1    ส่วนประกอบของหน่วยเสียงในคาํ 

สาํหรับผูเ้รียนท่ีใชภ้าษาไทยเป็นภาษาแม่อาจไม่คุน้เคยกบัเสียงพยญัชนะ หรือเสียงสระใน

ภาษาองักฤษบางเสียง โดยเฉพาะเสียงท่ีไม่มีในภาษาไทย จึงจาํเป็นท่ีจะตอ้งมีการทบทวนความ

เขา้ใจใหก้บัผูเ้รียนตั้งแต่ตน้ ดงัตวัอยา่งเสียงพยญัชนะในคาํต่อไปน้ี 

       /g/      - gas  /gs/,                game  /gm/ ,                    go  /g /      

       /v/  - vine /vaIn/,              very /veri/ 

       //  - thank /k/,          thick /k/ ,       three  /ri / 

       //  - that    /t/,                 the  // 

       /z/  - zoo  /zu / 

       / /    - ship      /p/,                        share  /(r )/,                  sheep /ip/ 

       / /  - prestige /presti/,              television  /telvn/ 

       /t/   - chip     /tp/,                      chair /t(r )/,                   cheap  /tip/ 

       /d/           -   ginger  /dnd(r)/,            gene  / di n/  

 

 อยา่งไรก็ตามดงัท่ีไดก้ล่าวมาแลว้วา่ผูเ้รียนส่วนใหญ่ไม่มีปัญหาในดา้นการฟังภาษา 

องักฤษท่ีเป็นคาํเด่ียวๆ แต่ปัญหาของผูเ้รียนนั้นเกิดข้ึนเม่ือตอ้งฟังคาํหลายๆคาํท่ีเรียงต่อกนัใน

ประโยค   เน่ืองจากผูเ้รียนคิดว่าเจา้ของภาษาจะออกเสียงคาํอย่างชดัเจนทุกๆคาํท่ีประกอบกนัข้ึน

เป็นขอ้ความหรือประโยคนั้นๆ Coskun (2008 : 2) กล่าวไวว้่าสาเหตุของความยุ่งยากในการ

เขา้ใจภาษาพูดเป็นเพราะผูเ้รียนไม่เขา้ใจรูปแบบของการลดรูป(reduced-forms)ซ่ึงเป็นธรรมชาติ

ของการพูดภาษาองักฤษ ดงันั้นเป็นหน้าท่ีของครูผูส้อนท่ีตอ้งสร้างความเขา้ใจเร่ืองการลดรูป
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ของคาํให้ผูเ้รียนเสียก่อน ในทาํนองเดียวกนัไดมี้การเสนอแนวคิดในการแกปั้ญหาดา้นการฟัง 

Yang (2009: 74-78) โดยการสอนเร่ืองการลดรูป (English contractions) และให้ผูเ้รียนฝึกฝนโดย

การดูภาพยนตร์หรือรายการทีวีจนคุน้เคย จากการวิจยัของYang พบว่าการสอนเร่ืองการลดรูป

ภาษาองักฤษโดยใชส่ื้อทศันูปกรณ์ (audio visual) ทาํให้นกัศึกษาเขา้ใจเร่ืองการลดรูปดีกว่า

วิธีการสอนแบบอธิบายตามปกติ 

2. สัทสัมพนัธ์ (Suprasegmentals) 

อภิลกัษณ์ ธรรมทวธิีกุล (2549 : 27)  ใหค้าํอธิบายเก่ียวกบัสัทสัมพนัธ์วา่เป็นหน่วยทาง

เสียงท่ีอยูสู่งกวา่พยางค ์หรือเรียกวา่หน่วยเสียงเหนือหน่วยแยกส่วน หมายถึง การเนน้พยางค ์และ

ระดบัเสียงสูงเสียงตํ่า รวมถึงความยาวของเสียงท่ีแปรเปล่ียนได ้สาํหรับ Ladefoged (2006 : 24)  

กล่าวถึงสัทสัมพนัธ์วา่เป็นเพียงส่วนยอ่ยเล็กนอ้ยทางภาษาศาสตร์แต่มนัเป็นตวัส่ือความหมาย บ่ง

บอกลกัษณะสภาวะทางอารมณ์ และทศันคติเก่ียวกบัผูพู้ดและส่ิงท่ีกาํลงัพดูถึงอยู ่นอกจากน้ี Clark 

(2007 : 327) สรุปไวว้า่ สัทสัมพนัธ์หรือลกัษณะของภาษาพดูท่ีอยูน่อกเหนือจากหน่วยเสียงยอ่ยๆ

ทั้งหลายอาจถูกเรียกแตกต่างกนัไปนอกเหนือจาก Suprasegmentals เช่นเรียกวา่ Prosodic Features 

หรือนกัภาษาศาสตร์บางท่านเรียกสัทสัมพนัธ์เป็นภาษาองักฤษวา่ Nonsegmental  Features  

        จากการศึกษางานของ Yang (2009: 74-78)  และ Coskun (2008 : 1-10) ผูว้ิจยัมีความ 

เห็นว่าผูเ้รียนควรไดรั้บการช้ีแนะและทาํการฝึกฝนนอกเหนือจากเร่ืองการลดรูป reduced forms 

หรือรูปย่อ contractions เท่านั้น ทั้งน้ีเป็นเพราะภาษาพูดนั้นมีส่วนประกอบอ่ืนๆอีกนอกเหนือ 

จากเร่ืองการลดรูป ดงัท่ี Roach (1992 : 120-130) อธิบายไวว้า่ถา้นาํเอาเสียงของคาํแต่ละคาํมา

ต่อๆกนัเป็นขอ้ ความแลว้จะมีลกัษณะเหมือนภาษาเคร่ืองจกัรไม่ใช่ภาษาของมนุษย ์เพราะภาษา

พูดของคนเรานั้นมีส่วนประกอบอ่ืนๆ เขา้มาเก่ียวขอ้งดว้ยเช่นจงัหวะ (Rhythm) การกลมกลืน

เสียง (Assimilation) การลดเสียง(Elision) การเช่ือมโยงเสียง(Linking) เป็นตน้ 

        นอกจากน้ี Kuiper และ Allen (2004 : 196) กล่าวไวว้า่หน่วยเสียงย่อยท่ีมารวมกนัเป็น

หน่วยทางภาษาท่ีใหญ่ข้ึน เช่น พยางค์หรือคาํ จะมีส่วนประกอบอ่ืนทางสัทวิทยามากาํกบัอีก เช่น 

การเน้นเสียงหนกั (Stress) ระดบัเสียง (Pitch) และทาํนองเสียง (Intonation) เป็นตน้ 

        นนัทนา รณเกียรติ (2548 : 134) อธิบายว่า เสียงพูด (speech) นอกจากจะมีส่วนของ

พยางค์ท่ีสามารถแยกออกเป็นส่วนๆไดแ้ลว้ ยงัมีหน่วยเสียงพิเศษ (suprasegmentals) ไดแ้ก่ 
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ความดงั (loudness) ความเร็ว (speed) ความยาวของเสียง (length) การลงเสียงหนกั (stress) 

จงัหวะ (rhythm) และ ระดบัเสียงสูงตํ่า (pitch) ประกอบอยู่ดว้ย ซ่ึงหน่วยเสียงพิเศษน้ีจะมี

ลกัษณะครอบคลุมไปมากกว่าหน่ึงส่วนของพยางค ์

         กล่าวโดยสรุปคือ ในการส่ือสารของมนุษยโ์ดยธรรมชาตินั้นจะพูดเป็นขอ้ความท่ียาว

กว่าคาํหน่ึงคาํซ่ึงจะมีส่วนประกอบอ่ืนๆเขา้มาเก่ียวขอ้ง เช่นลีลา ท่วงทาํนอง จงัหวะในการแบ่ง

ขอ้ความท่ีพูด การกลมกลืนเสียง การลดเสียง การใช้เสียงสูงตํ่า ส่ิงเหล่าน้ีจะพบไดใ้นภาษาพูด

ทั้งส้ิน เราเรียกว่าสัทสัมพนัธ์ (Suprasegmentals) ซ่ึงต่อไปน้ีจะกล่าวถึงลกัษณะของสัทสัมพนัธ์

แต่ละชนิดท่ีผูว้จิยันาํมาใหผู้เ้รียนไดศึ้กษาและฝึกจาํแนกเพื่อใหเ้กิดความคุน้เคยกบัภาษาพดูใน

ภาษาองักฤษ 

       2.1 การลงเสียงหนัก (Stress) 

 ผูเ้รียนภาษาองักฤษควรตระหนกัอยูเ่สมอวา่ภาษาองักฤษเป็นภาษาท่ีมีการลงเสียงหนกัเสียง

เบาแตกต่างจากภาษาไทย  คาํท่ีมีพยางคเ์ดียวแต่ละคาํจะไดรั้บการลงเสียงเนน้หนกัชดัเจน เช่น   yes  

/jes/  ส่วนคาํท่ีมีหลายพยางค ์ จะมีพยางคห์น่ึงของคาํนั้นๆท่ีไดรั้บการลงเสียงเนน้หนกัเป็นพิเศษ

หรือ stressed syllable  ส่วนพยางคท่ี์ไม่ไดรั้บการลงเสียงเนน้หนกัจะเรียกวา่ unstressed syllable  

พยางคท่ี์ไดรั้บการลงเสียงหนกัจะมีเสียงดงัเด่นชดัมากกวา่พยางคอ่ื์นท่ีไม่ไดรั้บการลงเสียง

เนน้หนกั ดงัตวัอยา่งคาํวา่ computer /kmpjut(r)/  และ  technology /teknldi/ จะลงเสียงเนน้หนกั

ในพยางคท่ี์สอง    เป็นตน้   

        การลงเสียงเนน้หนกัพยางคข์องคาํในตาํแหน่งท่ีต่างกนัสามารถบอกชนิดหรือประเภทของ

คาํ (part of speech) ท่ีต่างกนัดว้ย เช่น คาํวา่ record และ desert จะเป็นคาํนามหากลงเสียงหนกัท่ี

พยางคแ์รก แต่จะเป็นคาํกริยาหากลงเสียงหนกัท่ีพยางคห์ลงั 

        นอกจากการลงเสียงหนกัของพยางคใ์นแต่ละคาํแลว้  เม่ือพดูส่ือสารในประโยคยาวๆ ผูพ้ดู

จะออกเสียงเนน้หนกัเป็นพิเศษลงท่ีคาํท่ีตอ้งการส่ือความหมายหลกั Roach (1992 : 120) ยกตวัอยา่ง

การออกเสียงเนน้หนกัของคาํในประโยค เช่น  Walk down the path to the end of the canal. คาํ

ท่ีไม่ไดส่ื้อความหมายสาํคญัในประโยคจะไม่ไดรั้บการลงเสียงเนน้หนกั นอกจากน้ีแลว้การเนน้

เสียงหนกัท่ีคาํแต่ละคาํในประโยคสามารถเปล่ียนไปตามสถานการณ์ หรือตามความประสงคข์องผู ้

พดูท่ีตอ้งการเนน้ย ํ้าในการส่ือสารแต่ละคร้ังดว้ย  เช่น  ในประโยค “They look at the toy store.” ผู ้
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พดูจะลงเสียงเนน้หนกัเป็นพิเศษท่ี They เม่ือตอ้งการส่ือความหมายย ํ้าวา่ ประธานในประโยคน้ี

ไม่ใช่ผูอ่ื้น เช่น  We หรือ You แต่เป็น They  และผูพ้ดูจะลงเสียงเนน้หนกัเป็นพิเศษท่ี toy หาก

ตอ้งการส่ือความหมายวา่ เป็นร้านของเล่น  toystore ไม่ใช่ร้านหนงัสือ bookstore หรือผูพู้ดจะลง

เสียงเนน้หนกัเป็นพิเศษท่ี look หากตอ้งการส่ือความหมายวา่ กริยาในประโยคน้ีไม่ใช่ stand หรือ

กริยาตวัอ่ืนๆ แต่เป็น look  ดงันั้นผูท่ี้ฟังภาษาองักฤษตอ้งตระหนกัอยูเ่สมอวา่ผูพู้ดมีเจตนาท่ีจะ

ส่ือสารอะไรเป็นพิเศษ โดยสังเกตจากการลงเสียงเนน้หนกัเพื่อไม่ให้เกิดการตีความหมายคลาด 

เคล่ือนในการรับสาร 

       2.2 จังหวะ (Rhythm)  

        สืบเน่ืองจากการท่ีภาษาองักฤษเป็นภาษาท่ีมีการลงเสียงหนกัเสียงเบา การลงเสียงหนกัเสียง

เบาน้ีเองทาํใหเ้กิดจงัหวะ Abercrombie (1965 : 28) ยกตวัอยา่งการเกิดจงัหวะในประโยค   “A big 

black dog is chasing a little cat.” พยางคท่ี์ไม่ไดรั้บการลงเสียงหนกั เช่น a, black, is, …ing, 

และ…tle จะถูกลดเสียงใหส้ั้นลง จนบางคร้ังแทบไม่ไดย้นิเลย  

        นนัทนา รณเกียรติ (2548 : 138) ไดก้ล่าวไวว้า่ ภาษามีจงัหวะ จงัหวะในภาษาพิจารณาได้

จากองคป์ระกอบทางดา้นสัทศาสตร์ สาํหรับภาษาองักฤษเป็นภาษาท่ีมีลกัษณะของการลงเสียงหนกั

เป็นตวักาํหนดจงัหวะ ในการลงเสียงเนน้หนกัในระดบัเหนือคาํข้ึนไปนั้น เช่น ในวลี หรือ ใน

ประโยค  เราจะไดย้นิเสียงหนกัในคาํแสดงความหมายหรือเน้ือหา (content words) เช่น คาํนาม 

คาํกริยาแท ้คาํวเิศษณ์ แต่จะไม่ลงเสียงเนน้หนกัในคาํไวยากรณ์ (grammatical words) เช่น คาํสรรพ

นาม  คาํกริยาช่วย คาํเช่ือม คาํสันธาน คาํบุพบท จงัหวะของภาษาองักฤษท่ีใชก้ารลงเสียงหนกัเป็น

เคร่ืองกาํหนดนั้น  ระยะเวลาท่ีใชใ้นการออกเสียงจากพยางคท่ี์ไดรั้บการลงเสียงหนกัพยางคห์น่ึงไป

ยงัพยางคท่ี์ไดรั้บการลงเสียงหนกัอีกพยางคห์น่ึง จะตอ้งใชเ้วลาเท่าๆกนั ดงัตวัอยา่งประโยค “Peter 

went to a party with his classmate”.  คาํท่ีลงเสียงหนกั คือ คาํท่ีแสดงความหมายหรือเน้ือหา เช่น 

Peter,  went,  party  และ classmates  ส่วนคาํท่ีไม่ลงเสียงหนกั คือคาํไวยากรณ์ เช่น สรรพนาม his  

คาํนาํหนา้คาํนาม  a  และคาํบุพบท to และ  with ดงันั้นในประโยคตวัอยา่ง เราจะออกเสียงเนน้หนกั

เฉพาะพยางคท่ี์มีเคร่ืองหมายกาํกบัไว ้ ส่วนพยางคห์รือคาํอ่ืน ผูพ้ดูจะออกเสียงนิดเดียว จนกระทัง่

ผูฟั้งอาจไม่ไดย้นิคาํบางคาํ   เช่น          Peter   went to a   party with his   classmates. 

                                            1         2                3                     4 
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ดว้ยเหตุท่ีจงัหวะของภาษาองักฤษใชก้ารลงเสียงหนกัเป็นเคร่ืองกาํหนดนั้นระยะเวลาท่ีใชใ้นการ

ออกเสียงจากพยางคท่ี์ไดรั้บการลงเสียงหนกัพยางคห์น่ึงไปยงัพยางคท่ี์ไดรั้บการลงเสียงหนกัอีก

พยางคห์น่ึง จะตอ้งใชเ้วลาเท่าๆกนั  เช่น จงัหวะจาก 1 ไป 2, จาก 2 ไป 3, และจาก 3 ไป 4 จะใช้

เวลาเท่าๆ กนั จึงตอ้งมีการรวบเสียงพยางคท่ี์ไม่ไดรั้บการลงเสียงหนกั เพื่อช่วยรักษาระยะเวลาใน

การออกเสียงใหไ้ดจ้งัหวะ การใหผู้เ้รียนฝึกฟังและสังเกตจงัหวะจะทาํใหผู้เ้รียนเขา้ใจธรรมชาติของ

ภาษาองักฤษมากยิง่ข้ึนและปรับกระบวนการฟังไดดี้ข้ึน 

       2.3 การกลมกลนืเสียง (Assimilation) 

        ดว้ยเหตุท่ีภาษาองักฤษเป็นภาษาท่ีใชก้ารลงเสียงหนกัเป็นตวักาํหนดจงัหวะ (rhythm) ใน

การพดู  และแต่ละช่วงจงัหวะ (foot) นั้นจะใชเ้วลาเท่าๆกนัเม่ือเปล่งเสียงพดู เม่ือพิจารณาประโยค

ตามความเป็นจริงเราจะพบวา่แต่ละช่วงของจงัหวะนั้นมีคาํแสดงความหมายหรือเน้ือหา (content 

word) ท่ีประกอบดว้ยจาํนวนพยางคม์ากนอ้ยต่างกนั  หากมีจาํนวนของพยางคม์ากในหน่ึงช่วง

จงัหวะนั้นก็จะทาํให้เกิดการรวบเสียงเพื่อใหก้ารพดูใชเ้วลาเท่าๆกนัในแต่ละช่วงจงัหวะโดย

อตัโนมติั ดว้ยสาเหตุน้ีเองเราจะสังเกตไดว้า่มีการกลมกลืนเสียง (assimilation) เกิดข้ึน  ผูเ้รียนจะ

รู้สึกวา่การฟังภาษาองักฤษนั้นยาก สาเหตุเพราะไม่เขา้ใจวา่การกลมกลืนเสียงเป็นส่ิงท่ีเกิดข้ึนเป็น

ธรรมชาติของภาษาพดู ก่อนอ่ืนผูเ้รียนควรไดมี้การทบทวนเสียก่อนเพื่อทราบถึงจุดต่างๆของอวยัวะ

ภายในปากวา่มีจุดใดบา้ง ท่ีทาํใหเ้กิดเสียงพยญัชนะในภาษาองักฤษเป็นเสียงใดบา้ง เพื่อเกิดความ

เขา้ใจชดัเจนภายหลงัวา่เสียงท่ีจุดใดจะเกิดการกลมกลืนกบัเสียงท่ีจุดใดบา้งดงัแผนภูมิขา้งล่าง 

(Roach. 1992 : 62) 
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แผนภูมิ 2  การเกิดเสียงพยญัชนะในภาษาองักฤษ 

        กล่าวโดยสรุปคือเสียงของคาํๆหน่ึงสามารถทาํใหเ้สียงของอีกคาํหน่ึงท่ีอยูใ่กลเ้คียงกนันั้น

เกิดการเปล่ียนแปลงไปจากเสียงเดิม ส่ิงท่ีเกิดข้ึนน้ีเป็นผลจากการกลมกลืนของเสียง การกลมกลืน

   ฐาน 

       ที ่    

       เกดิ 

 

ลกัษณะ 

ของเสียง 

จุดที ่1 

ริม

ฝีปาก

ทั้งสอง 

จุดที ่2 

ริม

ฝีปาก

ล่างและ

ฟันบน 

จุดที ่3 

ฟัน 

จุดที ่4 

ปุ่ม

เหงือก 

จุดที ่5 

หลงัปุ่ม

เหงือก 

จุดที ่6 

เพดาน 

แขง็ 

จุดที ่7 

เพดาน

อ่อน 

จุดที ่8 

เส้น

เสียง 

1.เสียง   

   กกั 

/p/     /b/   /t/      /d/   

 

 

/k/     /g/  

 

2.เสียง  

  เสียด

แทรก 

 /f/     

 /v/ 

//    

 // 

/s/    

 /z/ 

/ /    

/ / 

   /h/ 

 

 

3.เสียง

ก่ึงเสียด

แทรก 

  

 

 

  /t/   

/d/ 

   

 

 

4.เสียง  

   นาสิก 

   /m/      /n/       //  

 

5.เสียง

ขา้งล้ิน 

       /l/     

6.เสียง  

  เปิด 

    /w/        /r/     /j/   
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จะแตกต่างหลากหลาย ทั้งน้ีข้ึนอยูก่บัอตัราความเร็วของการพดูในแต่ละสถานการณ์นัน่เอง การ

เปล่ียนแปลงของเสียงท่ีเกิดจากการกลมกลืนเสียงน้ีท่ีเห็นไดช้ดัเจน คือ เสียงพยญัชนะ  จากตาราง

แผนภูมิเสียงของพยญัชนะในภาษาองักฤษเราสามารถแบ่งการกลมกลืนเสียงออกเป็น 2 ประเภท

หลกัๆ คือ การกลมกลืนเสียงจากอิทธิพลของฐานท่ีเกิดเสียง (assimilation of place) และการ

กลมกลืนเสียงจากอิทธิพลของลกัษณะการเกิดเสียง (assimilation of manner)  

      2.3.1 การกลมกลนืเสียงจากอทิธิพลของฐานทีเ่กดิเสียง (assimilation of place)   

        การกลมกลืนของเสียงท่ีเกิดข้ึนสามารถเกิดจากเสียงพยญัชนะทา้ย (final consonant) ของ

คาํหนา้มีอิทธิพลต่อเสียงพยญัชนะตน้ (initial consonant) ของคาํหลงั หรือในทางกลบักนัเสียง

พยญัชนะตน้ของคาํหลงัมีอิทธิพลต่อเสียงพยญัชนะทา้ยของคาํหนา้ ดงัท่ีแสดงขา้งล่าง 

                            OOOOO(final consonant)                   (initial consonant)OOOOO 

                            OOOOO(final consonant)                   (initial consonant)OOOOO                               

        ตวัอยา่งของการกลมกลืนเสียงจากอิทธิพลของฐานท่ีเกิดเสียงในภาษาองักฤษสามารถสรุป

ได ้ คือ เสียงพยญัชนะทา้ยของคาํท่ีมีฐานการเกิดเสียงจากจุดท่ี 4 ฐานปุ่มเหงือก (alveolar) เม่ืออยู่

หนา้คาํท่ีมีเสียงพยญัชนะตน้เป็นเสียงท่ีเกิดจากฐานอ่ืน เสียงทา้ยของคาํหนา้จะถูกอิทธิพลจากเสียง

ตน้ของคาํหลงั เช่น  

        เสียง /t/ จากฐานจุดท่ี 4 (alveolar) กลายเป็น /p/ เม่ืออยูห่นา้เสียงท่ีเกิดจากฐานจุดท่ี 1(bilabial) 

       that person    /t  psn/              /p  psn/ 

       light blue     /lat  blu/                /lap  blu/     

       meat pie     /mit  pa/               /mip  pa/ 

       เสียง /t/ จากฐานจุดท่ี 4 (alveolar) กลายเป็น /k/ เม่ืออยูห่นา้เสียงท่ีเกิดจากฐานจุดท่ี 7 (velar) 

       that case     /t  kes/                /k  kes/ 

       bright color  /brat  kl /             /brak  kl / 

       quite good    /kwat  gd/               /kwak  gd/ 

        มีเสียงอ่ืนๆท่ีเปล่ียนไปจากเสียงเดิมเม่ืออยูใ่นสภาพแวดลอ้มเหมือนเสียง  /t/  และเกิด 
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การกลมกลืนเสียง เช่น    /d/  กลายเป็น   /b/ ,  /d/  กลายเป็น   /g/ ,  /n/ กลายเป็น  /m/ และ  /n/ 

กลายเป็น  / / 

        ส่วนเสียง /s/ และ /z/ ซ่ึงมีฐานท่ีเกิดเสียงจุดท่ี 4 เหมือนเสียง /t/  และ  /d/  แต่ลกัษณะการ

เกิดเสียงเป็นเสียงเสียดแทรก  การกลมกลืนเสียงจึงต่างไปคือ 

        /s/  กลายเป็น   / /  เช่น  this shoe  /s  u/                         /  u/                            

        /z/  กลายเป็น   / /  เช่น  those years  /az  jz/                       /a   jz/ 

        จากตวัอยา่งเหล่าน้ี ทาํใหส้รุปไดว้า่เสียงของพยญัชนะในภาษาองักฤษท่ีมีการเปล่ียนแปลง

เกิดจากการกลมกลืนเสียง และมกัเป็นเสียงท่ีเกิดจากฐานปุ่มเหงือก (alveolar consonants)   

      2.3.2  การกลมกลนืเสียงจากอทิธิพลของลกัษณะการเกดิเสียง (assimilation of manner)  

       เราจะพบวา่การพดูท่ีเร็วมากๆในสถานการณ์ท่ีค่อนขา้งกนัเอง หรือไม่เป็นทางการนกั จะ

เกิดการกลมกลืนเสียงในลกัษณะน้ี คือ เสียงหน่ึงจะเปล่ียนไปสู่อีกเสียงหน่ึงท่ีออกเสียงไดง่้ายกวา่ 

เช่น       

       that side    /t  sad/                    /s  sad/ 

       good night      / gd   nat/                  /gn   nat/ 

       in the    /n   /                    /n   n/ 

       get them  /get  m/                 /get  tm/ 

       read these             /rid    iz/                           /rid   diz/ 

        นอกจากการกลมกลืนเสียงท่ีเกิดข้ึนระหวา่งคาํแลว้ ยงัมีการกลมกลืนระหวา่งเสียงกอ้งหรือ

เสียงโฆษะ (voiced) กบัเสียงไม่กอ้งหรือเสียงอโฆษะ  (voiceless) ท่ีเกิดข้ึนภายในคาํอีกดว้ย  เช่น

เสียง  /s/  กลายเป็น  /z/  เพราะอิทธิพลของพยญัชนะท่ีอยูติ่ดกนัเป็นเสียงกอ้ง /g/ , /n/ ,และ /m/ จึง

ทาํใหเ้สียง  /s/ ซ่ึงเป็นเสียงไม่กอ้ง กลายเป็นเสียงกอ้ง  /z/  ดงัตวัอยา่งต่อไปน้ี 

         /s/      /z/ 

       cats     dogs 

       jumps    runs 

       Pat’s    Pam’s 
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        ดงันั้นเม่ือไดฟั้งภาษาองักฤษท่ีพดูโดยเจา้ของภาษาในสถานการณ์ใดก็ตาม เราควร

ตระหนกัวา่เสียงของคาํต่างๆท่ีประกอบกนัข้ึนในขอ้ความหรือประโยคนั้น อาจมีการเปล่ียนแปลง

ของเสียงท่ีเกิดจากอิทธิพลของการกลมกลืนเสียงนัน่เอง 

       2.4 การลดเสียง  (Elision) 

        การลดเสียง  (elision)  คือ เสียงของหน่วยเสียงยอ่ย (segment) ท่ีอยูใ่นคาํจะลดหายไป เรา

จะไม่ไดย้นิหน่วยเสียงยอ่ยนั้นเพราะเจา้ของภาษาไม่ออกเสียง  การลดเสียงจะเกิดข้ึนเม่ือมีการพดูท่ี

เร็วมากๆ หรือในสถานการณ์ท่ีไม่เป็นทางการ  เป็นกนัเองจนไม่ตอ้งระมดัระวงัถึงความชดัเจนใน

การออกเสียงคาํเม่ือเปล่งเสียงพดูออกมา ทาํนองเดียวกนักบัการเกิดการกลมกลืนเสียง 

(assimilation) ตวัอยา่งของการลดเสียง เช่น 

       had        /hd /        กลายเป็น      /hd /  และ       /d/                                                 

       will         /w l /           กลายเป็น         /l/ 

       give him   /gvhm /      กลายเป็น          /gvm / 

        ในการสนทนากนัระหวา่งเจา้ของภาษานั้น การลดเสียง elision จึงเป็นส่ิงท่ีเกิดข้ึนเป็นปกติ 

ดงันั้นผูท่ี้เรียนภาษาองักฤษเป็นภาษาต่างประเทศไม่ควรคาดหวงัวา่จะตอ้งไดย้นิทุกหน่วยเสียงของ

คาํในแต่ละขอ้ความอยา่งชดัเจน เราควรสังเกตการลดเสียงท่ีเกิดข้ึนเม่ือฟังการสนทนาภาษาองักฤษ

ท่ีเป็นธรรมชาติ  Roach (1992 : 127) ใหต้วัอยา่งการลดเสียงท่ีเกิดข้ึนดงัต่อไปน้ี 

        1.เสียงสระ // หรือท่ีรู้จกักนัวา่เสียง schwa  จะหายไปเม่ือตามหลงัเสียง /p/,  /t/, และ  

/k/  ท่ีเป็นพยางคแ์รกสุด เช่น 

potato     /pte t /     เม่ือพดูเร็วๆจะกลายเป็น    /pte t /     

tomato    /tm t  / เม่ือพดูเร็วๆจะกลายเป็น     /tm t  / 

canary  /kne ri/        เม่ือพดูเร็วๆจะกลายเป็น    /kne ri/ 

today  /tde /  เม่ือพดูเร็วๆจะกลายเป็น    /tde / 

perhaps  /phps/ เม่ือพดูเร็วๆจะกลายเป็น    /phps/ 

        2.เสียงสระ //   จะหายไปเม่ืออยูห่นา้เสียง  /n/,  /l/  และ  /r/  เช่น 

tonight  /t nt/ เม่ือพดูเร็วๆจะกลายเป็น   /t nt/ 

police  /plis/  เม่ือพดูเร็วๆจะกลายเป็น  /plis/ 
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correct  /krekt/ เม่ือพดูเร็วๆจะกลายเป็น  /krekt/ 

        3.เสียงพยญัชนะควบ (cluster)ในภาษาองักฤษ โดยเฉพาะอยา่งยิง่เม่ืออยูท่า้ยคาํจะ 

เกิดการลดเสียง  ดงัท่ี  Roach (1992 : 127) ใหข้อ้สังเกตวา่ คาํท่ีมีโครงสร้าง    C V C  C  C 

                                                                                                     เสียงกกั 

                                                                                                            เสียงกกั 

                                                                                                           เสียงเสียดแทรก 

เสียงกกัท่ีอยูต่รงกลางระหวา่งเสียงกกัและเสียงเสียดแทรกจะถูกลดเสียงลง  เช่น 

acts         /kts/        เม่ือพดูเร็วๆจะกลายเป็น  /ks/        

scripts  /skrpts/  เม่ือพดูเร็วๆจะกลายเป็น  /skrps/ 

looked back /lkt   bk/ เม่ือพดูเร็วๆจะกลายเป็น  /lk   bk/ 

       4.เสียง /v/ ในคาํ “of ”  /v/  จะหายไปเม่ืออยูห่นา้เสียงพยญัชนะ  เช่น 

lots of them /lts  v   m/  เม่ือพดูเร็วๆจะกลายเป็น  /lts    m/  

waste of money  /west  v  mni/  เม่ือพดูเร็วๆจะกลายเป็น  /west    mni/ 

        5.นอกจากน้ี การลดรูปของคาํไวยากรณ์ทั้งหลายก็จดัอยูใ่นกรณีของการลดเสียงดว้ย เช่น      

had, would    ลดรูปและลดเสียงเป็น        …’d 

 is,  has  ลดรูปและลดเสียงเป็น        …’s 

 will  ลดรูปและลดเสียงเป็น        …’ll 

 have  ลดรูปและลดเสียงเป็น        …’ve 

 not  ลดรูปและลดเสียงเป็น        …n’t 

เม่ือมีการลดรูปคาํไวยากรณ์ในภาษาพดู  การลดเสียงจึงเกิดข้ึนอยา่งแน่นอน ตวัอยา่งเพิ่มเติมเช่น 

You are    /ju    (r )/ เม่ือพดูเร็วๆจะกลายเป็น    You’re   /j/ 

We are  /wi    (r )/ เม่ือพดูเร็วๆจะกลายเป็น  We’re /w/  

They are /e    (r )/ เม่ือพดูเร็วๆจะกลายเป็น  They’re  / e/ 

ดงันั้นการลดเสียง จึงเป็นอีกส่ิงหน่ึงท่ีผูเ้รียนควรฝึกสังเกตเม่ือฟังภาษาองักฤษ 
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         2.4.1 การลดเสียงสระในประโยค (Vowel Reduction) 

        โดยปกติเม่ือเจา้ของภาษาออกเสียงคาํภาษาองักฤษท่ีมีพยางคเ์ดียวทีละคาํ เราจะไดย้นิคาํ

นั้นชดัเจน เพราะคาํท่ีมีพยางคเ์ดียวจะมีการลงเสียงหนกัแน่นอน เช่น 

       fast    /fst/  หรือ  /fst/ 

        แต่เม่ือมนัตอ้งไปประกอบอยูข่า้งหนา้หรือขา้งหลงัพยางคท่ี์มีการลงเสียงหนกั มนัจะลด

เสียงสระลงเป็นเสียงท่ีอยูต่าํแหน่งกลาง หรือเสียง schwa   /  / เช่น 

        breakfast เป็น /brekfst/ 

        จะเห็นไดช้ดัเจนวา่ fast เม่ืออยูเ่ป็นคาํเด่ียวๆกบั fast ในคาํวา่  breakfast  ออกเสียงต่างกนั 

ตวัอยา่งเพิ่มเติม เช่น 

        ball   ออกเสียงเป็น  /bl/  แต่เม่ืออยูใ่นคาํท่ีมีมากกวา่หน่ึงพยางค ์   balloon  ออกเสียงเป็น 

  /b l n/  

        late  ออกเสียงเป็น  /let/  แต่เม่ืออยูใ่นคาํท่ีมีมากกวา่หน่ึงพยางค ์ chocolate ออกเสียงเป็น  

/tk lt/ 

        ดงันั้นเม่ือฟังประโยคยาวๆ ผูเ้รียนจึงไม่ควรคาดหวงัวา่จะไดย้นิเจา้ของภาษาออกเสียง

ชดัเจนทุกๆพยางค ์และทุกๆคาํ เหมือนกบัท่ีเห็นคาํในประโยคในหนงัสือ เช่นประโยคตวัอยา่ง       

“ It was too difficult for them to read.”  การออกเตม็เสียงของคาํแต่ละคาํตามสัทอกัษร   / it      wz     

tu       dfklt     f(r)       m      tu       rid  /  จึงไม่ใช่ลกัษณะของภาษาพดูท่ีเป็นธรรมชาติ 

        จากประโยคตวัอยา่งน้ี คาํท่ีตอ้งการเนน้ในการส่ือความคือ too,  difficult,  และ read  

ดงันั้นเวลาฟังเราจะไดย้นิเสียงเนน้หนกัเป็น       It was too difficult for them to read.  ส่วนคาํ

อ่ืนๆท่ีประกอบข้ึนเป็นประโยคไม่ไดส่ื้อความหมายหลกั จะมีการลดเสียงสระตามสัทอกัษรดงัน้ี  / 

it      wz     tu    dfklt        f (r)       m      t    rid  /      นอกจากตวัอยา่งน้ียงัมีคาํอ่ืนๆท่ีถูกใช้

บ่อยๆในการสนทนาและเกิดการลดเสียงสระ เช่น 

and    /n/   as    / z/    but /b t/ 

than /  n/   that / t/   do /d / 

does /dz /   are //   has / z/ 

have / v/   had / d/   can /k n/ 
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a / /   an /n/   would  / d/ 

the //   some /sm/   at /t/ 

for /f/   from /frm/   of /v/ 

to /t / 

        อยา่งไรก็ตามในบางสถานการณ์คาํท่ีเคยถูกลดเสียงอาจไดรั้บการเนน้เสียงหนกั  หากผูพ้ดู

ตอ้งการเนน้หรือย ํ้าเพื่อส่ือความหมายท่ีตอ้งการเป็นพิเศษ เช่น 

       What’s that for? 

       Have you finished? 

       Can I? 

       How can I help? 

        การลดเสียงสระจึงเป็นอีกลกัษณะหน่ึงท่ีสาํคญัของภาษาองักฤษ เราจะเห็นไดช้ดัเจนถึง

ความแตกต่างระหวา่งพยางคท่ี์ลงเสียงหนกั กบัพยางคท่ี์ไม่ลงเสียงหนกัเม่ือส่ือสารเป็นภาษาพดู ส่ิง

เหล่าน้ีเราไม่สามารถสังเกตหรือรับรู้ไดเ้ม่ือเป็นภาษาเขียน 

       2.5 การเช่ือมโยงเสียง  (Linking) 

        ดว้ยเหตุท่ีภาษาพดูนั้นไม่ใช่การนาํเอาการออกเสียงเตม็รูปของคาํเด่ียวๆแต่ละคาํมาต่อกนั

เม่ือพดูส่ือสาร  การเช่ือมโยงเสียงเป็นอีกส่ิงหน่ึงท่ีเกิดข้ึนในภาษาพดู นอกเหนือจากการกลมกลืน

เสียง และการลดเสียง ท่ีไดก้ล่าวมาแลว้ การเช่ือมโยงเสียงเกิดข้ึนเม่ือคาํหนา้ลงทา้ยดว้ยเสียง

พยญัชนะ คาํท่ีตามหลงัมาข้ึนตน้ดว้ยสระ เราจะไดย้นิการเช่ือมโยงเสียง (British Council, 2006) ใน

ตวัอยา่งต่อไปน้ี 

       He lives               in London. 

       I found              it under the bed. 

       I know            Anne. 

       She liked /t/            him. 
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        จากตวัอยา่งจะเห็นไดว้า่การเช่ือมโยงเสียงไม่ใช่เร่ืองยาก  เราสามารถรู้วา่ตาํแหน่งใดบา้ง

ของขอ้ความท่ีจะเกิดการเช่ือมโยงเสียงหากไดเ้ห็นขอ้ความนั้นๆ อยา่งไรก็ตามสาํหรับผูฟั้งไม่

สามารถรู้ล่วงหนา้วา่ผูพู้ดจะพดูขอ้ความหรือประโยคใดบา้ง จึงตอ้งตระหนกัถึงลกัษณะของการ

เช่ือมโยงเสียงในภาษาพดูเพื่อช่วยใหฟั้งขอ้ความไดอ้ยา่งถูกตอ้ง แม่นยาํข้ึน 

        2.6 ทาํนองเสียง  (Intonation) 

        ทาํนองเสียง คือ กระสวนของระดบัเสียงท่ีกาํกบัคาํและขอ้ความท่ีพดูส่ือสาร เช่น ระดบั

เสียงสูง ระดบัเสียงตํ่า หรือระดบัเสียงปกติ  Ladefoged (1992 : 116) กล่าวไวว้า่ ทาํนองเสียง มี

บทบาทสาํคญัในกลุ่มสัทสัมพนัธ์ นอกเหนือจากการลงเสียงเนน้หนกั (stress) ทั้งในระดบัคาํและ

ระดบัประโยค ทาํนองเสียงสามารถส่ือความหมายหลกัๆ ได ้2 กรณี 

        2.6.1 บอกลกัษณะของขอ้ความท่ีส่ือสาร  

        ในการสนทนาโดยทัว่ไปเราจะไดย้นิทาํนองเสียงลง (falling intonation) เม่ือเป็นขอ้ความ

ปกติซ่ึงอาจเป็นประโยคบอกเล่าหรือปฏิเสธ (statements) และทาํนองเสียงลงยงัพบในคาํถามแบบ

ตอ้งการรายละเอียด (wh-questions) เช่น  

 

I went to visit the doctor. 

                                                              Where did you go yesterday? 

         นอกจากน้ีขอ้ความท่ีเหมือนกนัแต่ใชท้าํนองเสียงต่างกนัจะส่ือความหมายท่ีต่างกนั เช่น 

เม่ือใชท้าํนองเสียงลงตํ่า จะหมายถึง การจบส้ินขอ้ความท่ีส่ือสาร เช่น 

 They are coming.                                        หรือ                           Yes. 

 หากใชท้าํนองเสียงท่ีลงทา้ยดว้ยระดบัเสียงข้ึน (rising intonation) จะหมายถึงขอ้ความท่ี

ส่ือสารนั้นเป็นคาํถาม เช่น 

 

They are coming.                                                               Yes. 
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        เม่ือฟังประโยคท่ียาวมากๆผูพ้ดูจะแบ่งจงัหวะในการพดู หากขอ้ความท่ีเราไดฟั้งอยูน่ั้นผู ้

พดูยงัไม่ใชท้าํนองเสียงลง  แสดงวา่ผูพ้ดูตอ้งการพดูต่อไปเร่ือยๆ เราตอ้งตั้งใจฟังต่อไปจนกวา่ผูพ้ดู

ใชท้าํนองเสียงลงตํ่าซ่ึงแสดงวา่ผูพ้ดูตอ้งการจบประโยค เช่น 

       I fired you because you’re lazy, entitled, incompetent and you spend more time cheating  

on your wife than you do in your office.          (ภาพยนตร์ “The Proposal”)   เราจะรับรู้ทาํนองเสียง

ไดจ้ากการฟังหรือจากภาษาพดูเท่านั้น  

        2.6.2 บอกอารมณ์ของผูพ้ดูขณะส่ือสาร   

        เราจะเห็นไดว้า่ในขอ้ความเดียวกนัเม่ือถูกกาํกบัดว้ยทาํนองเสียงท่ีต่างกนัจะส่ือถึงอารมณ์ 

ของผูพ้ดูท่ีต่างกนั นนัทนา รณเกียรติ (2548, หนา้ 145) ใหต้วัอยา่งของการใชท้าํนองเสียงท่ีแตกต่าง

กนัในการพดูคาํวา่ “Yes” ซ่ึงแสดงถึงอารมณ์ความรู้สึกของผูพ้ดูท่ีแสดงความหมายแตกต่างกนั 

ดงัต่อไปน้ี 

 

Yes        เป็นการตอบคาํถาม พดูแบบธรรมดา 

 

Yes                 เป็นการถามคาํถาม 

 

Yes   เป็นการตอบคาํถาม และผูพู้ดแสดงความไม่แน่ใจปน      

                         ความรู้สึกวา่ไม่เห็นดว้ย 

 

Yes     เป็นการตอบคาํถาม และผูพู้ดแสดงความรู้สึกสนใจใน 

                                                                    ส่ิงท่ีตนเองไดย้นิ 

        นอกจากน้ีระดบัความเขม้ท่ีแตกต่างกนัของทาํนองเสียงแต่ละประเภทสามารถส่ืออารมณ์

ท่ีแตกต่างกนัดงัขอ้สรุปต่อไปน้ี 
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       ทาํนองเสียงลง (falling intonation) 

               ลง – แบบตํา่   (low fall) แสดงถึงความรู้สึกเบ่ือ, ไม่กระตือรือร้น, ไม่สนใจท่ีจะสนทนา 

เช่น  

          I’ve bought a bird.                     

                      Have you! 

               ลง – แบบสูง  (high fall) แสดงถึงความรู้สึกกระตือรือร้น, สนใจและจริงใจ เช่น 

                      I’ve bought a bird that can talk.                     

                     Have you! 

        ทาํนองเสียงข้ึน (rising intonation) 

              ขึน้ – แบบส้ัน  (short rise) แสดงถึง ความสนใจและความตั้งใจใหก้ารสนทนาดาํเนิน

ต่อไป 

                     Mary?  Are you there? 

                     Yes?  What do you want? 

               ข้ึน – แบบยาว  (long rise) แสดงถึงความสงสัยประหลาดใจ หรือเม่ือตอ้งการการยนืยนัท่ี

ชดัเจน 

                      Mary said she would go. 

                      Yes?  Did she really say that?  

                     How long did she say? 

               ข้ึน – แบบสุภาพ  แสดงถึงความสุภาพ  ขอร้อง หรือขอ้แนะนาํ มกัใชเ้ม่ือเร่ิมการสนทนา 

                      Bangkok Export Company.  May I help you? 

                      I’d like to speak to ……, please. 

        ดงันั้นเราควรฝึกสังเกตความแตกต่างของทาํนองเสียงเม่ือฟังการสนทนาในสถานการณ์

ต่างๆ เพื่อเขา้ใจขอ้ความท่ีส่ือสารอยา่งถูกตอ้ง ดงัตวัอยา่งขา้งล่าง 

       You got it, didn’t you?           (ถามเพื่อยนืยนั ความแน่นอน) 

 

       You got it, didn’t you?          (ถามเพราะไม่แน่ใจ) 
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       2.7 ระดับเสียง (Pitch) 

         นอกจากการเนน้เสียงหนกัท่ีคาํแต่ละคาํในประโยคแลว้ ระดบัเสียงสามารถเปล่ียนไปตาม

สถานการณ์ หรือตามความประสงคข์องผูพ้ดูท่ีตอ้งการเนน้ในการส่ือสารแต่ละคร้ัง การใชร้ะดบั

เสียงสูง, เสียงตํ่า, เสียงดงั, หรือเสียงค่อยจะส่ือความหมายถึงอารมณ์และความรู้สึกของผูพ้ดูทั้งส้ิน 

ดงันั้นนอกจากเน้ือหาแลว้ผูฟั้งยงัตอ้งรับรู้ถึงระดบัของเสียงเพื่อประกอบการตีความหมายในการฟัง

อีกดว้ย 

3. การสอนสัทสัมพนัธ์ (Teaching Suprasegmentals) 

        เน่ืองจากสัทสัมพนัธ์เป็นส่วนประกอบของภาษาพดู มนัไม่สามารถเกิดข้ึนโดยลาํพงัแยก

จากภาษาพดูได ้ดงันั้นในการสอนใหผู้เ้รียนไดเ้รียนรู้ถึงลกัษณะและประเภทต่างๆของสัทสัมพนัธ์ 

ภาพยนตร์ภาษาองักฤษจึงเป็นส่ือสาํหรับการเรียนการสอนท่ีเหมาะสมท่ีสุด ดงัท่ีไดก้ล่าวมาแลว้ใน

บทท่ี 1 วา่ภาษาในภาพยนตร์นั้นเป็นภาษาพูดท่ีจาํลองการส่ือสารจากสถานการณ์ต่างๆท่ีใชใ้น

โลกของความเป็นจริง เป็นภาษาพูดท่ีเป็นธรรมชาติ ดงัท่ี Hughes (2009 : 3) ไดช้ี้ให้เห็นว่าใน

การเรียนการสอนภาษาองักฤษจากภาพยนตร์นั้น ผูเ้รียนตอ้งไดรั้บการช้ีแนะเพื่อทาํให้เกิดการ

เรียนรู้ภาษาอย่างมีประสิทธิภาพ ดงันั้นผูว้จิยัวางแผนการสอนสัทสัมพนัธ์ตามลาํดบัขั้นตอน

ดงัต่อไปน้ี 

         ข้ันตอนการสอนสัทสัมพันธ์จากภาพยนตร์ 

              - ข้ันนําเข้าสู่บริบทของภาพยนตร์ (Contextualizing)  

              เน่ืองจากมีขอ้จาํกดัในดา้นเวลาดงันั้นภาพยนตร์ท่ีผูว้จิยันาํมาใชป้ระกอบการสอนสัท

สัมพนัธ์จึงถูกตดัตอนมาเฉพาะบางส่วน ดงันั้นการเตรียมพื้นฐานความรู้เดิมของผูเ้รียนเก่ียวกบั

เน้ือหาของภาพยนตร์อยา่งยอ่ๆ จึงเป็นส่ิงจาํเป็นก่อนการสอน 

              -ข้ันดูภาพยนตร์  (Watching trailers) 

             ใหผู้เ้รียนดูและฟังการสนทนาจากภาพยนตร์เฉพาะตอนท่ีตดัมาใหศึ้กษา โดยไม่มีการหยดุ

หรือขดัจงัหวะการฟังของผูเ้รียน 1-2 คร้ัง (หรือมากกวา่ 2 คร้ังตามความตอ้งการของผูเ้รียน)   

   -ข้ันเรียนลกัษณะของสัทสัมพนัธ์ (Learning  suprasegmental features) 

               ผูส้อนแนะนาํ  อธิบายและยกตวัอยา่งลกัษณะของสัทสัมพนัธ์แต่ละชนิด ยกตวัอยา่งท่ีพบ

ในภาพยนตร์ตามหวัขอ้การสอนท่ีกาํหนดไวใ้นแต่ละบทเรียน ใหผู้เ้รียนศึกษาภาษาพดูจากบทพดู
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หรือสคริพทข์องภาพยนตร์ท่ีตดัตอนมา ฝึกสังเกตและฟังภาพยนตร์ซํ้ า 2-3 คร้ังจนเขา้ใจลกัษณะ

ของสัทสัมพนัธ์แต่ละชนิด  

-ข้ันฝึกภายใต้การควบคุม  (Doing  controlled  practice)  

             ใหผู้เ้รียนศึกษาภาษาพดูจากสคริพทภ์าพยนตร์ตอนใหม่ จากนั้นให้ดูภาพยนตร์และระบุสัท

สัมพนัธ์ท่ีพบ ผูเ้รียนแลกเปล่ียนความคิดเห็นกนัในกลุ่ม ทาํแบบฝึกหดัและแบบทดสอบทา้ยบท 

              -ข้ันฝึกอสิระ (Doing free practice) 

              ใหผู้เ้รียนฝึกฟังสัทสัมพนัธ์แต่ละชนิดจากภาพยนตร์เร่ืองท่ีตนเองสนใจ และนาํ

ประสบการณ์มารายงานต่อกลุ่ม  

        สาํหรับขั้นตอนในการดาํเนินงานวจิยั และการเก็บขอ้มูลจะไดก้ล่าวรายละเอียดในบท

ต่อไป 
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บทที ่3 

วธีิดําเนินการวจิัย 

        ในการวจิยัน้ี ผูว้จิยัไดด้าํเนินการตามขั้นตอนท่ีกาํหนดไวด้งัต่อไปน้ีคือ 

ประชากรและกลุ่มตัวอย่าง 

 ประชากร 

        เน่ืองจากการวจิยัน้ีตอ้งการศึกษาแนวทางเพื่อพฒันาผลสัมฤทธ์ิดา้นการฟังของนกัศึกษา

มหาวทิยาลยัเทคโนโลยรีาชมงคลกรุงเทพท่ีลงทะเบียนเรียนรายวชิาภาษาองักฤษพื้นฐานในหมวด

วชิาศึกษาทัว่ไป จึงกาํหนดใหป้ระชากรในการวจิยัน้ีเป็นนกัศึกษาชั้นปีท่ี 1 ซ่ึงลงทะเบียนเรียนวชิา

ภาษาองักฤษ 1 หรือ ภาษาองักฤษ 2 จากคณะวชิาต่างๆ ในภาคเรียนท่ี  2 ปีการศึกษา 2554 

 กลุ่มตัวอย่าง 

        ผูว้จิยัเลือกกลุ่มตวัอยา่งโดยวธีิสุ่มแบบเจาะจง จากนกัศึกษาทั้งหมดท่ีสนใจสมคัรเขา้ร่วม

โครงการพฒันาทกัษะการฟังภาษาองักฤษซ่ึงประกาศผา่นเวบ็ไซดข์องมหาวทิยาลยัในภาคเรียนท่ี 2

โดยใชช่ื้อโครงการวา่ “เรียนรู้ลีลาภาษาพดูจากภาพยนตร์” 

 

เคร่ืองมอีทีใ่ช้ในการวจิัย 

1. เคร่ืองมีอทีใ่ช้ในการทดลอง 

            1.1 บทเรียนพร้อมแบบฝึกลกัษณะสัทสัมพนัธ์ของภาษาพูดจากภาพยนตร์  (ภาคผนวก ก) 

        ในการสร้างบทเรียนผูว้ิจยักาํหนดเวลาในการสอน, การดูภาพยนตร์, การฝึกผูเ้รียน และ

การวดัผลทา้ยบทเรียนโดยใชเ้วลา  90 นาที สาํหรับบทเรียนแต่ละบท โดยมีตารางการสอนดงัน้ี 

ตาราง 3-1   แสดงระยะเวลาการสอนสัทสัมพนัธ์ 

วนั / เวลา เนือ้หา 

 

4 เมย. 2555 : 9.00-10.30 ทดสอบการฟังก่อนเรียน 

               (Pre-test) 
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                        10.30-12.00 

บทท่ี 1 

หน่วยเสียงในภาษาองักฤษ (Segmental units) 

        และสัทสัมพนัธ์ (Suprasegmentals) 

           

             11 เมย. 2555 : 9.00-10.30 

บทท่ี 2 

เสียงเนน้หนกั (Stress) 

                                 

                                     10.30-12.00 

บทท่ี 3 

จงัหวะของภาษาพดู (Rhythm) 

         

            18 เมย. 2555 : 9.00-10.30 

บทท่ี 4 

การกลมกลืนเสียง (Assimilation) 

                               

                                    10.30-12.00 

บทท่ี 5 

การลดเสียง (Elision) 

         

             26 เมย. 2555 : 9.00-10.30 

บทท่ี 6 

การเช่ือมโยงเสียง (Linking) 

                                

                                   10.30-12.00 

บทท่ี 7 

ทาํนองเสียง (Intonation)และ 

ระดบัเสียง (Pitch) 

           

               2 พค. 2555 :  9.00-10.30 

ทบทวนบทท่ี 1-7 

           

                                    10.30-12.00 

ทดสอบการฟังหลงัเรียน (Post-test) 

ทดสอบความรู้เร่ืองสัทสัมพนัธ์ 

ประเมินทศันคติผูเ้รียน 

 

                      1.1.1 ความเทีย่งตรงเชิงเนือ้หา (content validity) ของแบบฝึก ผูว้จิยัสร้างแบบวดัผล

สาํหรับการเรียนลกัษณะสัทสัมพนัธ์แต่ละบท จาํนวน 7 บท บทละ 10 คะแนน โดยใหผู้เ้ช่ียวชาญ

จาํนวน 3 คนพิจารณาความเหมาะสมของแบบวดัเร่ืองสัทสัมพนัธ์โดยใชสู้ตร   
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IOC     =          

IOC     แทน ดชันีความสอดคลอ้งระหวา่งแบบฝึกกบัจุดประสงคข์องเน้ือหาท่ีวดั 

∑ R     แทน คะแนนรวมความคิดเห็นของผูเ้ช่ียวชาญ 

N          แทน จาํนวนผูเ้ช่ียวชาญทั้งหมด 

                     1.1.2   ประสิทธิภาพของบทเรียนพร้อมแบบฝึกสัทสัมพนัธ์  

       ในการหาประสิทธิภาพของบทเรียนพร้อมแบบฝึก ผูว้จิยัดาํเนินการโดยใชสู้ตร   E1 / E2 

     =       × 100 

    =       × 100 

    แทน คะแนนเฉล่ียร้อยละของนกัเรียนทุกคนระหวา่งกิจกรรมการเรียนท่ีใชแ้บบฝึก 

    แทน คะแนนเฉล่ียร้อยละของนกัเรียนทุกคนหลงักิจกรรมการเรียนท่ีใชแ้บบฝึก 

∑X แทน คะแนนรวมของนกัเรียนทุกคนระหวา่งกิจกรรม 

∑Y  แทน คะแนนรวมของนกัเรียนทุกคนหลงักิจกรรม 

A    แทน คะแนนเตม็ของคะแนนระหวา่งกิจกรรม 

B        แทน คะแนนเตม็ของแบบทดสอบหลงักิจกรรม 

N       แทน จาํนวนนกัเรียน 

 

2. เคร่ืองมีอทีใ่ช้ในการเกบ็รวบรวมข้อมูล 

2.1 แบบทดสอบวดัผลสัมฤทธ์ิการฟังภาษาองักฤษสําหรับวดัก่อนและหลังเรียน 

(ภาคผนวก ข) 

         เน่ืองจากในการวจิยัน้ีผูว้จิยัตอ้งการศึกษาผลสัมฤทธ์ิของผูเ้รียนในการฟังประโยคไดอ้ยา่ง

แม่นยาํถูกตอ้งโดยนาํความรู้เร่ืองสัทสัมพนัธ์มาประยกุตใ์ชใ้นการฟัง  จึงไม่ใชข้อ้ทดสอบแบบ

ปรนยัท่ีมีตวัเลือกตอบ จุดมุ่งหมายในการวดัเนน้ความสามารถในการฟังขอ้ความสนทนาระดบั

ประโยค ผูว้จิยัออกแบบทดสอบการฟังโดยการตดับทสนทนาสั้นๆจากภาพยนตร์และใหผู้ถู้ก

ทดสอบเติมประโยคท่ีไดฟั้งในบริบทท่ีดูจากภาพยนตร์  แบบทดสอบมี 25 ขอ้ประกอบดว้ยคาํศพัท์
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พื้นฐานทัว่ๆไปท่ีใชใ้นการสนทนา ไม่มีคาํศพัทเ์ฉพาะดา้นท่ียากเกินระดบัของผูเ้รียน เกณฑใ์นการ

ใหค้ะแนน คือถา้ผูท้าํแบบทดสอบจบัคาํหลงัจากท่ีฟังเติมในแต่ละขอ้ถูกตอ้งเกินก่ึงหน่ึงจะได ้ 

1 คะแนน ในทางตรงกนัขา้มหากเติมคาํไม่ถูกตอ้งหรือในแต่ละขอ้มีจาํนวนคาํท่ีเติมถูกตอ้งไม่ถึง

คร่ึง ยอ่มแสดงวา่ผูเ้รียนไม่สามารถเดาหรือเขา้ใจความหมายของขอ้ความท่ีไดฟั้งนั้นจะไม่ได้

คะแนนหรือไดรั้บ 0 คะแนน 

                     2.1.1 ความเทีย่งตรงเชิงเนือ้หา (content validity) ของแบบทดสอบ กาํหนดให้

ผูเ้ช่ียวชาญ 3 คนพิจารณาความเหมาะสมของประโยคท่ีนาํมาทดสอบการฟังโดยใชสู้ตร   

IOC     =          

IOC    แทน ดชันีความสอดคลอ้งระหวา่งขอ้สอบกบัจุดประสงคข์องเน้ือหาท่ีวดั 

∑R    แทน คะแนนรวมความคิดเห็นของผูเ้ช่ียวชาญ 

N        แทน จาํนวนผูเ้ช่ียวชาญทั้งหมด 

       2.2  แบบทดสอบวดัความรู้ลกัษณะสัทสัมพันธ์   (ภาคผนวก ค) 

        เน่ืองจากมีขอ้จาํกดัในเร่ืองของระยะเวลาท่ีใชใ้นการอบรม ดงันั้นในแบบทดสอบ จึงวดั

เพียงความเขา้ใจเบ้ืองตน้เร่ืองสัทสัมพนัธ์ท่ีสามารถนาํมาประยกุตใ์ชใ้นการฟังภาษาองักฤษ 

                  2.2.1 ความเทีย่งตรงเชิงเนือ้หา (content validity) ของแบบทดสอบ โดยใหผู้เ้ช่ียวชาญ 

3 คน พิจารณาความเหมาะสมของประโยคท่ีนาํมาทดสอบการฟังโดยใชสู้ตร   

IOC     =     

IOC     แทน ดชันีความสอดคลอ้งระหวา่งขอ้สอบกบัจุดประสงคข์องเน้ือหาท่ีวดั 

∑R      แทน คะแนนรวมความคิดเห็นของผูเ้ช่ียวชาญ 

N          แทน จาํนวนผูเ้ช่ียวชาญทั้งหมด 

 

        2.3 แบบประเมินความพงึพอใจของผู้เรียน    (ภาคผนวก ง) 

                      2.3.1 ความเทีย่งตรงเชิงเนือ้หา (content validity) ของแบบทดสอบ โดยให้

ผูเ้ช่ียวชาญ 3 คนพิจารณาความเหมาะสมของขอ้คาํถามโดยใชสู้ตร   

IOC     =    ∑  
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IOC     แทน ดชันีความสอดคลอ้งระหวา่งขอ้คาํถามของแบบประเมินกบัจุดประสงคท่ี์วดั 

∑ R     แทน คะแนนรวมความคิดเห็นของผูเ้ช่ียวชาญ 

N          แทน จาํนวนผูเ้ช่ียวชาญทั้งหมด 

        ผลท่ีไดจ้ากการประเมินความพึงพอใจของผูเ้รียนเก่ียวกบัการสอนเร่ืองสัทสัมพนัธ์ของ

ภาษาพดูจากภาพยนตร์ สามารถนาํมาใชป้ระกอบการอภิปรายผลของการวิจยัในบทต่อไป 

การเกบ็รวบรวมข้อมูล 

        ขั้นตอนดาํเนินการทดลองและเก็บขอ้มูลมีดงัต่อไปน้ีคือ 

              1.ทดสอบการฟังก่อนเรียน (Pre-test) 

              2.สอนสัทสัมพนัธ์จากภาพยนตร์และเก็บขอ้มูลดว้ยการบนัทึกผลการเรียน รวมถึง

พฤติกรรมของผูเ้รียนตลอดโครงการ  

              3.ทดสอบความรู้ความเขา้ใจของผูเ้รียนเก่ียวกบัสัทสัมพนัธ์เม่ือส้ินสุดโครงการในสัปดาห์

สุดทา้ย 

             4.ทดสอบการฟังหลงัเรียน (Post-test) 

             5.ใชแ้บบสอบถามประเมินทศันคติของผูเ้รียนเม่ือโครงการส้ินสุด 

การวเิคราะห์ข้อมูล 

สถิติทีใ่ช้ในการวเิคราะห์ข้อมูล 

1. หาค่าเฉล่ีย (mean) สาํหรับคะแนนผลสัมฤทธ์ิดา้นการฟังก่อนและหลงัเรียน, คะแนนการ 

ทดสอบระหวา่งเรียนสัทสัมพนัธ์, คะแนนจากการวดัความรู้เร่ืองสัทสัมพนัธ์ และคะแนนการ

ประเมินความพึงพอใจของผูเ้รียน โดยใชสู้ตร 

X =  

X แทน คะแนนเฉล่ีย 

∑X แทน ผลรวมของคะแนนทั้งหมด 

N แทน จาํนวนนกัเรียนหรือกลุ่มตวัอยา่ง 

 

        2. หาค่าส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐาน (S.D.) สาํหรับ คะแนนผลสัมฤทธ์ิทางการฟังทั้งก่อนเรียนและ

หลงัเรียน, คะแนนการทดสอบเร่ืองสัทสัมพนัธ์, และคะแนนจากการประเมินความพึงพอใจ โดยใช้

สูตร 
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S.D.   =            

S.D.               แทน   ค่าเบ่ียงเบนมาตรฐาน 

∑   แทน   ผลรวมของคะแนนดิบของผูเ้รียน 

 แทน  ผลรวมของคะแนนทั้งหมดยกกาํลงัสอง 

N  แทน จาํนวนนกัเรียน 

        3. หาค่าร้อยละ (Percent) ความกา้วหนา้สาํหรับคะแนนเฉล่ียของผูเ้รียนก่อนและหลงัเรียน

เร่ืองสัทสัมพนัธ์ และคะแนนการทดสอบเร่ืองสัทสัมพนัธ์ โดยใชสู้ตร 

ร้อยละความกา้วหนา้   =     × 100 

  แทน   คะแนนเฉล่ียก่อนเรียน 

  แทน   คะแนนเฉล่ียหลงัเรียน 

 

          4. หาค่าสถิติ t-test สาํหรับการทดสอบความแตกต่างของคะแนนเฉล่ียก่อนเรียน-หลงัเรียน    

t  =   

t  แทน   การตรวจสอบความแตกต่างของคะแนนก่อนเรียนและหลงัเรียน  

D  แทน   ความแตกต่างของคะแนนก่อนเรียนและหลงัเรียนของผูเ้รียนแต่ละคน 

∑D  แทน   ผลรวมของความแตกต่างของคะแนนก่อนเรียนและหลงัเรียนของผูเ้รียนแต่

ละคนยกกาํลงัสอง 

  แทน  ความแตกต่างของคะแนนก่อนเรียนและหลงัเรียนของผูเ้รียนแต่ละคนยก

กาํลงัสอง   

 แทน   ผลรวมของความแตกต่างของคะแนนก่อนเรียนและหลงัเรียนของผูเ้รียนทุก

คนยกกาํลงัสอง 

N∑  แทน   จาํนวนผูเ้รียนคูณ ผลรวมของความแตกต่างของคะแนนก่อนเรียนและหลงั

เรียนของผูเ้รียนทุกคนยกกาํลงัสอง 
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N-1  แทน   จาํนวนนกัเรียนลบดว้ย 1 

 

5.หาค่าสหสัมพนัธ์  (Correlation) สาํหรับศึกษาความสัมพนัธ์ระหวา่งผลการเรียนรู้เร่ือสัท 

สัมพนัธ์กบัผลสัมฤทธ์ิในการฟังภาษาองักฤษของผูเ้รียน วเิคราะห์โดยใชส้หสัมพนัธ์ (Pearson’s 

Correlation Coefficient) เพื่อดูทิศทางของความสัมพนัธ์ โดยมีขั้นตอนการคาํนวณดงัน้ีคือ 

               5.1  สมมติฐานทางสถิติ 

 0:0 =ρH ( ตวัแปรสองตวัไม่มีความสัมพนัธ์กนั ) 

 0:1 ≠ρH ( ตวัแปรสองตวัมีความสัมพนัธ์กนั ) 

              5.2  กาํหนดระดบันยัสาํคญัทางสถิติ (α )  = .01 

              5.3  คาํนวณค่า  r 

            
( )[ ] ( )[ ]2222 . ∑∑∑ ∑
∑ ∑ ∑

−−

−
=

YYnXXn

YXXYn
r  

              5.4  ทดสอบนยัสาํคญัทางสถิติ  โดยคาํนวณค่า t  

               t  =  21
2

r
nr
−
−

         

        และนาํค่า t ท่ีคาํนวณไดเ้ทียบค่า t วกิฤตจากตาราง 

 เกณฑ์การแปลความหมายคะแนน 

1. ร้อยละความกา้วหนา้ท่ีพอใจ คืออยา่งนอ้ยร้อยละ 50 ของคะแนนเตม็ 

2. เกณฑเ์ปรียบเทียบผลสัมฤทธ์ิ คะแนนการทดสอบการฟัง 25 คะแนน 

 

ระดับคุณภาพ ช่วงคะแนน 

ดีมาก 21-25 

ดี 17-20 

พอใช ้ 13-16 

ปรับปรุง            0-12 
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3. เกณฑก์ารเปรียบเทียบความพึงพอใจ 

 

ระดับคุณภาพ ช่วงคะแนน 

มากท่ีสุด 4.50 – 5.00 

มาก 3.50 – 4.49 

ปานกลาง 2.50 -  3.49 

นอ้ย 1.50 – 2.49 

นอ้ยท่ีสุด 0.01 – 1.49 

 

 สาํหรับผลของการวเิคราะห์ขอ้มูลในการวจิยัน้ีจะไดน้าํเสนอในบทต่อไป 
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บทที ่4 

ผลการวเิคราะห์ข้อมูล 

        จากการศึกษาวจิยัการสอนลกัษณะสัทสัมพนัธ์ของภาษาพดูภาษาองักฤษจากภาพยนตร์เพื่อ

พฒันาผลสัมฤทธ์ิดา้นการฟังของผูเ้รียน ผลจากการวเิคราะห์ขอ้มูลจะถูกนาํเสนอตามลาํดบัของ

วตัถุประสงคข์องการวจิยั หลงัจากสรุปขอ้มูลทัว่ไปเพื่อใหเ้ห็นภาพโดยรวมของกลุ่มตวัอยา่งดงั 

ต่อไปน้ีคือ 

ข้อมูลทัว่ไป 

        สรุปขอ้มูลพื้นฐานท่ีไดจ้ากแบบสอบถามของกลุ่มตวัอยา่งท่ีเขา้รับการอบรมลกัษณะสทั

สัมพนัธ์ของภาษาพดูภาษาองักฤษจากภาพยนตร์เพื่อพฒันาผลสัมฤทธ์ิดา้นการฟัง มีดงัต่อไปน้ีคือ 

กลุ่มตัวอย่าง จํานวน (คน) ร้อยละ 

-นกัศึกษาจากคณะศิลปศาสตร์ 

-นกัศึกษาจากคณะบริหารธุรกิจ 

-นกัศึกษาจากคณะวทิยาศาสตร์และเทคโนโลย ี

-นกัศึกษาจากคณะเทคโนโลยคีหกรรมศาสตร์ 

16 

6 

8 

4 

47.06 

17.65 

23.53 

11.76 

 

สภาพการเรียนภาษาองักฤษของกลุ่มตัวอย่าง 

การเรียนภาษาองักฤษ จํานวน (คน) ร้อยละ 

-เรียนรายวชิาภาษาองักฤษ 2 

-เรียนภาษาองักฤษเพิ่มเติมจากสถาบนัต่างๆ เช่น 

AUA หรือท่ีอ่ืนๆ 

-เรียนภาษาองักฤษเพิ่มเติมดว้ยตนเองนอกชั้น

เรียน 

34 

0 

 

5 

100 

0 

 

14.7 
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ความถนัดด้านทกัษะภาษาองักฤษของกลุ่มตัวอย่าง 

ความถนัด/ทกัษะ การฟัง 

(ร้อยละ) 

การพูด 

(ร้อยละ) 

การอ่าน 

(ร้อยละ) 

การเขียน 

(ร้อยละ) 

ถนดัมากท่ีสุด 8.8 2.9 49.3 5.9 

ถนดัมาก 17.6 23.5 8.7 23.5 

ถนดันอ้ย 26.5 14.5 11.6 14.7 

ถนดันอ้ยท่ีสุด 17.6 29 2.9 26.5 

     

 

ผลการหาประสิทธิภาพของบทเรียนพร้อมแบบฝึกเร่ืองสัทสัมพนัธ์ 

        ในการหาประสิทธิภาพของบทเรียนพร้อมแบบฝึกเร่ืองสัทสัมพนัธ์เพื่อพฒันาผลสัมฤทธ์ิ

ดา้นการฟัง ผูว้จิยัไดก้าํหนดสมมติฐานในการวิจยัวา่บทเรียนมีประสิทธิภาพตามเกณฑท่ี์กาํหนด 

80/80 จากคะแนนการทดสอบทา้ยบทระหวา่งเรียน 70 คะแนน และคะแนนทดสอบการฟัง 25 

คะแนน หลงัส้ินสุดโครงการอบรม 

ตาราง 4 -1  ผลคะแนนเพื่อหาประสิทธิภาพของบทเรียนเร่ืองสัทสัมพนัธ์ 

ลาํดับ คะแนน

ระหว่างเรียน 

คะแนน 

ร้อยละ 

ลาํดับ คะแนน 

หลงัเรียน 

คะแนน 

ร้อยละ 

1 50 71.43 1 14 56 

2 41 58.57 2 15 60 

3 55 78.57 3 19 76 

4 45 64.29 4 13 52 

5 50 71.43 5 19 76 

6 45 64.29 6 22 88 

7 53 75.71 7 13 52 

8 54 77.14 8 18 72 

9 53 75.71 9 22 88 
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10 50 71.43 10 16 64 

11 41 58.57 11 13 52 

12 57 81.43 12 16 64 

13 55 78.57 13 17 68 

14 50 71.43 14 20 80 

15 49 70 15 17 68 

16 56 80 16 20 80 

17 59 84.29 17 21 84 

18 57 81.43 18 18 72 

19 44 62.86 19 16 64 

20 46 65.71 20 19 76 

21 55 78.57 21 20 80 

22 59 84.29 22 17 68 

23 57 81.43 23 18 72 

24 51 72.86 24 18 72 

25 57 81.43 25 17 68 

26 46 65.71 26 17 68 

27 53 75.71 27 16 64 

28 56 80 28 17 68 

29 52 74.29 29 14 56 

30 48 68.57 30 13 52 

31 53 75.71 31 20 80 

32 54 77.14 32 20 80 

33 44 62.86 33 16 64 

34 42 60 34 20 80 

 X  = 51.09 E1= 72.98  X = 17.67 E2= 70.68 
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ตาราง  4 -2  สรุปผลการหาประสิทธิภาพของบทเรียนเร่ืองสัทสัมพนัธ์เพื่อพฒันาผลสัมฤทธ์ิ 

ดา้นการฟัง 

   

 ผลของการวเิคราะห์พบวา่ประสิทธิภาพของบทเรียน  มีค่าเท่ากบั  72.99/ 70.68  ซ่ึงตํ่ากวา่เกณฑท่ี์

กาํหนดไว ้80 / 80  

ผลการเปรียบเทยีบผลสัมฤทธ์ิด้านการฟังของผู้เรียนก่อนและหลงัเรียนเร่ืองสัทสัมพนัธ์ 

ตาราง  4 -3   คะแนนการทดสอบการฟังก่อนเรียนและหลงัเรียนเร่ืองสัทสัมพนัธ์ 

การทดสอบ N คะแนนเต็ม X  S.D 

ทดสอบยอ่ยระหวา่งเรียน 
34 

 

70 

 

51.09 

 

5.29 

 

 

คะแนนทดสอบหลงัเรียน 

 

34 

 

25 

 

17.67 

 

3.17 

ค่า E1 / E2  =   72.99/70.68  

ลาํดับ คะแนนการ

ทดสอบ 

ก่อนเรียน 

คะแนน 

ร้อยละ 

ลาํดับ คะแนนการ

ทดสอบ 

หลงัเรียน 

คะแนน 

ร้อยละ 

1 6 24 1 14 56 

2 11 44 2 15 60 

3 13 52 3 19 76 

4 6 24 4 13 52 
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5 10 40 5 19 76 

6 16 64 6 22 88 

7 8 32 7 13 52 

8 15 60 8 18 72 

9 10 40 9 22 88 

10 4 16 10 16 64 

11 9 36 11 13 52 

12 11 44 12 16 64 

13 10 40 13 17 68 

14 11 44 14 20 80 

15 12 48 15 17 68 

16 15 60 16 20 80 

17 12 48 17 21 84 

18 13 52 18 18 72 

19 10 40 19 16 64 

20 10 40 20 19 76 

21 15 60 21 20 80 

22 13 52 22 17 68 

23 13 52 23 18 72 

24 10 40 24 18 72 

25 13 52 25 17 68 

26 10 40 26 17 68 

27 10 40 27 16 64 

28 12 48 28 17 68 

29 8 32 29 14 56 

30 6 24 30 13 52 

31 17 68 31 20 80 

32 14 56 32 20 80 

33 11 44 33 16 56 
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ตาราง 4 -4  ผลการวเิคราะห์เปรียบเทียบผลสัมฤทธ์ิดา้นการฟังของผูเ้รียนก่อนและหลงัเรียน 

เร่ืองสัทสัมพนัธ์ 

การทดสอบ N X  S.D t p- value 

ก่อนเรียน 34 11.12 3.03 14.412 < 0.001** 

หลงัเรียน 34 17.68 3.17   

**มีนยัสาํคญัทางสถิติท่ีระดบั 0 .01 

        จากการวเิคราะห์ผลสัมฤทธ์ิดา้นการฟังของผูเ้รียนก่อนและหลงัเรียนพบวา่  คะแนนวดั

ผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนก่อนเรียนมีค่าเฉล่ียเท่ากบั  11.12  ส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐานเท่ากบั  3.03 

คะแนนวดัผลสัมฤทธ์ิทางการฟังหลงัเรียนมีค่าเฉล่ียเท่ากบั  17.68  ส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐาน  3.17  

และจากการทดสอบสถิติ  t – test  พบวา่ค่า t =  14.412  และ เม่ือนาํมาเทียบกบัค่า t จากตารางท่ี

ระดบันยัสาํคญั พบวา่คะแนนวดัผลสัมฤทธ์ิดา้นการฟังของผูเ้รียนหลงัเรียนสูงกวา่ก่อนเรียน

เร่ืองสัทสัมพนัธ์  อยา่งมีระดบันยัสาํคญัทางสถิติท่ี .01 

ผลการวเิคราะห์ความสัมพนัธ์ระหว่างคะแนนทดสอบความรู้เร่ืองสัทสัมพนัธ์กบั

คะแนนทดสอบการฟังหลงัเรียน 

        คะแนนทดสอบความรู้เร่ืองสัทสัมพนัธ์ 20 คะแนน กบัคะแนนทดสอบการฟัง 25 คะแนน 

หลงัส้ินสุดโครงการอบรมถูกนาํมาวเิคราะห์หาค่าสหสัมพนัธ์ 

ตาราง 4-5   ผลคะแนนการทดสอบความรู้เร่ืองสัทสัมพนัธ์เปรียบเทียบกบัผลคะแนนการทดสอบ 

การฟังหลงัเรียน 

 

 

34 14 56 34 20 80 

 X = 11.12 X = 44.47  X = 17.68 X = 69.29 
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ลาํดับ คะแนน

ทดสอบ 

สัทสัมพนัธ์ 

คะแนน 

ร้อยละ 

ลาํดับ คะแนน

ทดสอบการ

ฟังหลงัเรียน 

คะแนน 

ร้อยละ 

1 19 95 1 14 56 

2 19 95 2 15 60 

3 18 90 3 19 76 

4 19 95 4 13 53 

5 19 95 5 19 76 

6 18 90 6 22 88 

7 19 95 7 13 52 

8 17 85 8 18 72 

9 18 90 9 22 88 

10 17 85 10 16 64 

11 18 90 11 13 52 

12 19 95 12 16 64 

13 19 95 13 17 68 

14 19 95 14 20 80 

15 18 90 15 17 68 

16 19 95 16 20 80 

17 18 90 17 21 84 

18 19 95 18 18 72 

19 15 75 19 16 64 

20 19 95 20 19 76 

21 18 90 21 20 80 

22 15 75 22 17 68 

23 16 80 23 18 72 

24 19 95 24 18 72 

25 17 85 25 17 68 

26 18 90 26 17 68 
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27 18 90 27 16 64 

28 15 75 28 17 68 

29 15 75 29 14 56 

30 16 80 30 13 52 

31 16 80 31 20 80 

32 15 75 32 20 80 

33 18 90 33 16 64 

34 20 100 34 20 80 

 X = 17.71 X = 88.53  X = 17.67 X = 69.29 

 

       ผลการวเิคราะห์พบวา่คะแนนทดสอบความรู้เร่ืองสัทสัมพนัธ์กบัคะแนนทดสอบการฟัง

หลงัเรียน ไม่มีความสัมพนัธ์กนัทางสถิติ ท่ีระดบันยัสาํคญั 0.05  ดงัผลสรุปตามตารางขา้งล่าง 

ตาราง 4-6   ความสัมพนัธ์ระหวา่งคะแนนทดสอบความรู้เร่ืองสัทสัมพนัธ์กบัคะแนนทดสอบการ 

ฟังหลงัเรียน 

การทดสอบ N X  S.D rho p- value 

คะแนนทดสอบความรู้เร่ือง 

สัทสมัพนัธ์ 

34 17.71 1.49 
-0.04 

0.822 

คะแนนทดสอบการฟังหลงัเรียน 34 17.67 3.17   

 

ผลการประเมนิทศันคติผู้เรียน 

        ผลการวเิคราะห์ทศันคติผูเ้รียนท่ีไดจ้ากแบบสอบถามในส่วนท่ีเป็นการแสดงความคิดเห็น

ตามประเด็นคาํถามจาํนวน 10 ขอ้ เก่ียวกบัการสอนลกัษณะสัทสัมพนัธ์ของภาษาพดูภาษาองักฤษ

จากภาพยนตร์ สามารถสรุปไดต้ามตารางขา้งล่าง 
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ตาราง 4-7   ความคิดเห็นเก่ียวกบัการเรียนรู้เร่ืองสัทสัมพนัธ์ 

 

ข้อ ประเดน็คาํถาม มาก

ทีสุ่ด 

มาก ปาน

กลาง 

น้อย น้อย

ทีสุ่ด 

ไม่

ระบุ 

ค่า

รวม 

ค่า X  ค่า 

S.D 

1 ก่อนเขา้ร่วม

โครงการท่านมี

ความรู้เก่ียวกบั 

สทัสมัพนัธ์

เพียงใด 

 

0 

 

1 

 

8 

 

7 

 

18 

 

0 

 

60 

 

1.76 

 

0.92 

2 หลงัเขา้ร่วม

โครงการท่าน

ไดรั้บความรู้

ความเขา้ใจ

เก่ียวกบัสทั

สมัพนัธ์เพียงใด 

 

 

1 

 

 

15 

 

 

16 

 

 

2 

 

 

0 

 

 

0 

 

 

117 

 

 

3.44 

 

 

0.66 

3 เม่ือท่านได้

เรียนสทัสมัพนัธ์ 

ท่านมัน่ใจวา่

ปัญหาการฟัง

ภาษาองักฤษ

ของท่านลดลง 

 

 

5 

 

 

12 

 

 

16 

 

 

0 

 

 

1 

 

 

0 

 

 

122 

 

 

3.59 

 

 

0.86 

4 ท่านคิดวา่ความ 

รู้เก่ียวกบัสทั

สมัพนัธ์สามารถ

นาํไปใชใ้นการ

พฒันาการฟัง

ดว้ยตนเองได ้

 

 

8 

 

 

22 

 

 

4 

 

 

0 

 

 

0 

 

 

0 

 

 

140 

 

 

4.12 

 

 

0.59 

5 การใชบ้ท 

สนทนาจาก

ภาพยนตร์

ประกอบการ

สอนเร่ืองสทั

สมัพนัธ์

น่าสนใจ 

 

 

17 

 

 

14 

 

 

3 

 

 

0 

 

 

0 

 

 

0 

 

 

150 

 

 

4.42 

 

 

0.66 
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6 ภาษาพดูใน

ภาพยนตร์ช่วย

ใหท่้านเขา้ใจ

หลกัการ

เก่ียวกบัสทั

สมัพนัธ์ไดดี้ 

 

 

9 

 

 

16 

 

 

7 

 

 

0 

 

 

0 

 

 

2 

 

 

130 

 

 

3.82 

 

 

1.19 

7 ระยะเวลาใน

การอบรม (15 

ชัว่โมง) มีความ

เหมาะสม 

 

8 

 

10 

 

14 

 

2 

 

0 

 

0 

 

126 

 

3.71 

 

0.91 

8 โครงการอบรม

น้ีมีประโยชนต์่อ

ท่าน 

 

18 

 

13 

 

3 

 

0 

 

0 

 

0 

 

151 

 

4.44 

 

0.66 

9 ความรู้เก่ียวกบั 

สทัสมัพนัธ์

สามารถนาํไป

ประยกุตใ์ชใ้น

การออกเสียง

และพดูภาษา 

องักฤษนอก 

เหนือจากการฟัง 

 

 

 

16 

 

 

 

15 

 

 

 

2 

 

 

 

1 

 

 

 

0 

 

 

 

0 

 

 

 

148 

 

 

 

4.35 

 

 

 

0.73 

10 โครงการน้ีควร

ไดรั้บการ

สนบัสนุนใหมี้

ต่อไป 

 

25 

 

7 

 

2 

 

0 

 

0 

 

0 

 

159 

 

4.68 

 

0.59 

 

สรุปค่าเฉล่ียรวม (ประเด็นคาํถาม 2-10) X = 4.06  และค่าเบ่ียงเบนมาตรฐาน S.D = 0.76  

ผูเ้ขา้รับการอบรมลกัษณะสัทสัมพนัธ์ภาษาพดูภาษาองักฤษจากภาพยนตร์มีความพอใจในระดบั

มาก โดยเฉพาะอยา่งยิง่ผูเ้รียนมีความเห็นวา่โครงการการอบรมเร่ืองสัทสัมพนัธ์ควรไดรั้บการ

สนบัสนุนใหมี้ต่อไปในระดบั “มากท่ีสุด” สาํหรับผลท่ีไดจ้ากการวเิคราะห์ขอ้มูลน้ีจะไดน้าํไป

อภิปรายในบทต่อไป 



 

42 

 

บทที ่5 

สรุปผลการวจิัย อภิปรายผลและข้อเสนอแนะ 

สรุปผลการวจิัย 

        จากการวจิยัเร่ืองการสอนลกัษณะสัทสัมพนัธ์ของภาษาพดูภาษาองักฤษจากภาพยนตร์เพื่อ

พฒันาผลสัมฤทธ์ิดา้นการฟังของผูเ้รียน หลงัจากศึกษาผลการวเิคราะห์ขอ้มูล สามารถสรุปผลของ

การวจิยัไดด้งัต่อไปน้ีคือ 

        1.บทเรียนพร้อมแบบฝึกลกัษณะสัทสัมพนัธ์มีประสิทธิภาพในการพฒันาผลสัมฤทธ์ิดา้น

การฟัง 72.98 / 70.68 ตํ่ากวา่เกณฑท่ี์กาํหนดไว ้80 / 80 

      2.ผูเ้รียนท่ีผา่นการเรียนลกัษณะสัทสัมพนัธ์ของภาษาพดูจากภาพยนตร์มีผลสัมฤทธ์ิดา้น

การฟังภาษาองักฤษหลงัเรียนสูงกวา่ก่อนเรียน 

        3.คะแนนทดสอบความรู้เร่ืองสัทสัมพนัธ์กบัคะแนนทดสอบการฟังหลงัเรียนไม่มีความ 

สัมพนัธ์กนัทางสถิติ ท่ีระดบันยัสาํคญั 0.05  

      4.ผูเ้รียนท่ีเรียนลกัษณะสัทสัมพนัธ์ของภาษาพดูภาษาองักฤษจากภาพยนตร์ มีความพึง

พอใจในระดบัมาก 

อภิปรายผล 

ผลการวจัิยข้อที ่ 1  บทเรียนพร้อมแบบฝึกลกัษณะสัทสัมพนัธ์มีประสิทธิภาพในการพฒันา

ผลสัมฤทธ์ิดา้นการฟัง 72.98 / 70.68  ตํ่ากวา่เกณฑท่ี์กาํหนดไว ้80 / 80 

        จากการท่ีประสิทธิภาพของบทเรียนพร้อมแบบฝึกลกัษณะสัทสัมพนัธ์มีค่า E1 / E2 = 72.98 

/70.68 ซ่ึงตํ่ากวา่เกณฑท่ี์ตั้งไวอ้าจมีสาเหตุดงัต่อไปน้ี 

1.1 ความรู้เดิมของผูเ้รียน  

ดว้ยเหตุท่ีนกัศึกษากลุ่มตวัอยา่งในการวจิยัน้ีไม่เคยเรียนรู้ลกัษณะสัทสัมพนัธ์ของภาษาพดู

ภาษาองักฤษมาก่อน เร่ืองสัทสัมพนัธ์ของภาษาพดูเป็นเน้ือหาทางดา้นสัทวทิยาสาํหรับผูท่ี้ศึกษา

ภาษาศาสตร์  ถึงแมว้า่ผูว้จิยัมีขั้นตอนในการสอนท่ีชดัเจน แต่ดว้ยเวลาท่ีค่อนขา้งจาํกดัในการจดั

ทดลองสอนอาจทาํใหผู้เ้รียนมีเวลาในการทาํความเขา้ใจและการฝึกฝนแยกแยะลกัษณะของสัท

สัมพนัธ์แต่ละชนิดไม่เพียงพอ  ดว้ยเหตุท่ีเราไม่สามารถแยกสัทสัมพนัธ์ออกมาจากภาษาพดูได้
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เพราะมนัเกิดร่วมกบัหน่วยเสียงหรือพยางคเ์ม่ือมีการเปล่งเสียงพดูโดยอตัโนมติั  เม่ือผูเ้รียนยงัไม่มี

ความรู้พื้นฐานท่ีดีพอเก่ียวกบัหน่วยเสียงต่างๆในภาษาองักฤษแลว้อาจมีผลกระทบต่อการจาํแนก

ลกัษณะสัทสัมพนัธ์แต่ละชนิดซ่ึงเป็นความรู้ความเขา้ใจท่ีซบัซอ้นข้ึน 

       1.2 ลกัษณะของแบบทดสอบ 

เน่ืองจากแบบทดสอบท่ีใชใ้นการวจิยัน้ี ไม่ใช่แบบทดสอบแบบปรนยั ผูเ้รียนตอ้งเติม

คาํตอบเองจากการฟัง ไม่มีตวัเลือกใหผู้เ้รียนเดาคาํตอบได ้  ดงันั้นจึงมีผลทาํใหค้ะแนนของผูเ้รียนท่ี

ไดจ้ากแบบทดสอบไม่สูง แต่มีความน่าเช่ือถือเพราะแสดงศกัยภาพท่ีแทจ้ริงของผูเ้รียนในการฟัง

ประโยคไดอ้ยา่งแม่นยาํถูกตอ้งโดยนาํความรู้เร่ืองสัทสัมพนัธ์มาประยกุตใ์ชใ้นการฟัง   

1.3 ระยะเวลาในการเรียน 

จากการจดัการสอนลกัษณะสัทสัมพนัธ์ในการวจิยัคร้ังน้ีใชร้ะยะเวลาเพียง 5 สัปดาห์และ

ผูเ้รียนเขา้ร่วมโครงการพฒันาการฟังดว้ยความสมคัรใจ ไม่มีคะแนนหรือมีผลต่อเกรดในวชิาใดๆ

ทั้งส้ิน ดงันั้นอาจมีผลใหผู้เ้รียนไม่ตั้งใจจริงจงัในการพฒันาตนเอง หรือในการทาํแบบทดสอบ  

หากมีระยะเวลาในการเรียนและการฝึกฝน 1 ภาคเรียนเต็ม ผลสัมฤทธ์ิในดา้นการฟังของผูเ้รียนจะ

ไดรั้บการพฒันาอยา่งเตม็ท่ีกวา่น้ี  

 

ผลการวจัิยข้อที ่ 2  ผูเ้รียนท่ีผา่นการเรียนลกัษณะสัทสัมพนัธ์ของภาษาพดูจากภาพยนตร์มี

ผลสัมฤทธ์ิดา้นการฟังภาษาองักฤษหลงัเรียนสูงกวา่ก่อนเรียน 

 จากผลคะแนนทดสอบการฟังของกลุ่มตวัอยา่งก่อนเรียน มีค่าเฉล่ีย X = 11.12 จากคะแนน

เตม็ 25  หรือคิดเป็นร้อยละ 44.47 ซ่ึงอยูใ่นขั้นตอ้งปรับปรุง แต่เม่ือผูเ้รียนผา่นการเรียนรู้เร่ืองสัท

สัมพนัธ์ คะแนนทดสอบการฟังหลงัเรียนมีค่าเฉล่ีย X = 17.68  หรือคิดเป็นร้อยละ 69.29 ซ่ึงอยูใ่น

ขั้นดี จะเห็นไดว้า่ผูเ้รียนมีพฒันาการเป็นท่ีน่าพอใจ ทั้งน้ีเป็นเพราะผูเ้รียนมีหลกัการในการฟังมาก

ข้ึนกวา่เดิม สามารถจบัคาํท่ีสนทนาโดยเจา้ของภาษาได ้ ซ่ึงสอดคลอ้งกบัผลการวเิคราะห์จาก

แบบสอบถาม ผูเ้รียนมัน่ใจวา่ปัญหาการฟังภาษาองักฤษของตนลดลง เม่ือไดเ้รียนรู้เก่ียวกบัสัท

สัมพนัธ์ในระดบั “มาก”  นอกจากน้ีผูเ้รียนเช่ือวา่ความรู้เก่ียวกบัสัทสัมพนัธ์สามารถนาํไปใชใ้นการ

พฒันาการฟังดว้ยตนเองไดใ้นระดบั “มาก” เช่นเดียวกนั 
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ผลการวจัิยข้อที ่ 3 คะแนนทดสอบความรู้เร่ืองสัทสัมพนัธ์กบัคะแนนทดสอบการฟังหลงัเรียนไม่มี

ความสัมพนัธ์กนัทางสถิติ ท่ีระดบันยัสาํคญั 0.05  

จากสมมติฐานของการวจิยัท่ีวา่ผูเ้รียนท่ีมีระดบัความรู้เร่ืองสัทสัมพนัธ์ต่างกนัยอ่มมี

ผลสัมฤทธ์ิดา้นการฟังต่างกนัหมายถึงถา้ผูเ้รียนมีความรู้ความเขา้ใจเร่ืองสัทสัมพนัธ์มากกวา่จะได้

คะแนนจากการทดสอบการฟังไดสู้งกวา่ผูท่ี้มีความรู้ความเขา้ใจเร่ืองสัทสัมพนัธ์นอ้ยกวา่  แต่ผล

การวเิคราะห์ทางสถิติพบวา่ คะแนนทดสอบความรู้เร่ืองสัทสัมพนัธ์กบัคะแนนทดสอบการฟังหลงั

เรียนไม่มีความสัมพนัธ์กนัทางสถิติ ท่ีระดบันยัสาํคญั 0.05 อาจมีสาเหตุจาก คะแนนจาก

แบบทดสอบการวดัความรู้เก่ียวกบัสัทสัมพนัธ์เป็นการวดัในระดบัขั้นความรู้ (Knowledge) และ

ความเขา้ใจ (Comprehension) ซ่ึงเป็นเพียงขั้นตอนเร่ิมตน้ในการเรียนรู้ของผุเ้รียน แต่แบบทดสอบ

การฟังหลงัเรียนเป็นการประยกุต ์ (Application) หลกัการท่ีไดเ้รียนรู้มาใชใ้นการฟัง ดงันั้นหาก

ผูเ้รียนไดรั้บการฝึกฝนการฟังภาษาองักฤษไม่เพียงพอ  อาจทาํใหเ้กิดช่องวา่งระหวา่งขั้นความเขา้ใจ 

(Comprehension) และขั้นการนาํความรู้ไปประยกุตใ์ช ้ (Application) หรืออีกนยัหน่ึงคือ ระดบั

ความยากง่ายของขอ้สอบท่ีวดัความรู้เร่ืองสัทสัมพนัธ์ไม่สอดคลอ้งกบัความยากง่ายของขอ้สอบท่ี

วดัการฟัง ทาํใหผ้ลคะแนนคะแนนทดสอบความรู้เร่ืองสัทสัมพนัธ์กบัคะแนนทดสอบการฟังหลงั

เรียน ไม่มีความสัมพนัธ์กนัทางสถิติท่ีระดบันยัสาํคญั 0.05  

 

ผลการวจัิยข้อที ่4 ผูเ้รียนท่ีเรียนลกัษณะสัทสัมพนัธ์ของภาษาพดูภาษาองักฤษจากภาพยนตร์ มี

ความพึงพอใจในระดบัมาก 

จากผลการวเิคราะห์แบบสอบถาม ก่อนเขา้ร่วมโครงการผูเ้รียนมีความรู้เก่ียวกบัสัท

สัมพนัธ์อยูใ่นระดบั X = 1.76  หรือ “นอ้ย”  แต่เม่ือเขา้รับการอบรมลกัษณะสัทสัมพนัธ์ภาษาพดู

ภาษาองักฤษจากภาพยนตร์ผูเ้รียนมีความพอใจในระดบัมาก X = 4.06  และค่าเบ่ียงเบนมาตรฐาน 

S.D = 0.76 โดยเฉพาะอยา่งยิง่ผูเ้รียนมีความเห็นวา่โครงการการอบรมเร่ืองสัทสัมพนัธ์ควรไดรั้บ

การสนบัสนุนใหมี้ต่อไปในระดบั “มากท่ีสุด” โดยมีการแสดงความคิดเห็นจากผูเ้รียนเพิ่มเติมใน

ตอนท่ี 3 ของแบบสอบถามดงัตวัอยา่ง เช่น 

“น่าจะมีการจดัโครงการน้ีอีก เพราะมีประโยชน์ต่อการฟังและการพดูภาษาองักฤษ” 

“ช่วยใหเ้ขา้ใจการฟังมากข้ึน มีประโยชน์มากๆค่ะ” 
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“อยากใหมี้โครงการแบบน้ีอีก สนุกมากค่ะ” 

“อยากใหมี้โครงการน้ีอีก หรือไม่ก็เปิดสอนเป็นวชิาเลือก หรือวชิาหลกัไปเลยจะไดรู้้จกั

ภาษามากข้ึน” 

“โครงการดีๆท่ีน่ามีต่อไป” 

“อยากใหมี้ต่อไปเร่ือยๆ มีทุกอาทิตย ์ผมชอบเรียนครับ” 

ข้อเสนอแนะ 

        จากการศึกษาผลสรุปของการวจิยัเร่ืองการสอนลกัษณะสัทสัมพนัธ์ของภาษาพดู

ภาษาองักฤษจากภาพยนตร์เพื่อพฒันาผลสัมฤทธ์ิดา้นการฟังของผูเ้รียน ผูว้ิจยัขอเสนอแนวทางท่ีจะ

พฒันางานวิจยั หรือนาํผลของการวจิยัน้ีไปปรับใชด้งัต่อไปน้ี 

 1. แบบทดสอบการฟัง  แบบทดสอบระหวา่งเรียน แบบทดสอบความรู้ลกัษณะสัทสัมพนัธ์

ควรมีการทดลองใชห้ลายๆคร้ัง เพื่อมีมาตรฐานในการวดัและประเมินผลมากข้ึน 

 2.นอกจากการใชภ้าพยนตร์สําหรับการสอนลกัษณะสัทสมัพนัธ์เพื่อพฒันาการฟังแลว้ ยงั

สามารถนาํไปปรับใชใ้นการสอนเพื่อพฒันาการออกเสียงภาษาองักฤษใหผู้เ้รียนเลียนแบบการออก

เสียงเพื่อใหใ้กลเ้คียงเจา้ของภาษามากยิง่ข้ึน 

 3. ผูส้อนตอ้งมีหลกัการในการเลือกภาพยนตร์ท่ีใชป้ระกอบการสอนสัทสัมพนัธ์ เน่ืองจาก

ภาษาองักฤษท่ีใชส่ื้อสารในโลกปัจจุบนัมีสาํเนียงหลากหลาย (varieties of accent)  ควรเลือก

ภาพยนตร์ท่ีมีการใชภ้าษาท่ีเป็นสาํเนียงมาตรฐาน (RP/ received pronunciation) สาํหรับผูเ้รียนท่ีเร่ิม

พฒันาการฟัง  

4. การจดัการความรู้ท่ีจะถ่ายทอดใหผู้เ้รียนเกิดความเขา้ใจ  การหาเทคนิคกลวธีิถ่ายทอด

หลกัการทฤษฎีสัทสัมพนัธ์ ท่ีอาจจะยากเกินไปในความรู้สึกของผูเ้รียนท่ีไม่ถนดักบัการเรียนภาษา

เป็นพื้นฐานอยูแ่ลว้จึงเป็นส่ิงทา้ทาย ดงัท่ีไดก้ล่าวในตอนตน้แลว้วา่ เราไม่สามารถแยกสัทสัมพนัธ์

ออกมาจากภาษาพดูได ้ เพราะมนัจะเกิดร่วมกบัหน่วยเสียงหรือพยางคเ์ม่ือมีการเปล่งเสียงพดูโดย

อตัโนมติั ดงันั้นการหาตวัอยา่งจาํนวนมากๆและหลากหลายจึงเป็นส่ิงท่ีสามารถช่วยใหผู้เ้รียนเขา้ใจ

มากข้ึน  

 5. ผูส้อนตอ้งวางพื้นฐานความรู้เดิมเก่ียวกบัเสียงในภาษาองักฤษ เพื่อใหผู้เ้รียนมีความ

เขา้ใจและพร้อมท่ีจะเรียนรู้เร่ืองสัทสัมพนัธ์ซ่ึงเป็นส่ิงใหม่ 
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 6. ผูส้อนตอ้งเตรียมสภาพห้องเรียนและส่ิงอาํนวยความสะดวกอ่ืนๆ ในการฉายภาพยนตร์

ประกอบการเรียนโดยเฉพาะอยา่งยิง่การฝึกใชโ้สตทศันูปกรณ์ต่างๆเพื่อใหก้ระบวนการเรียนการ

สอนไม่สะดุดหรือติดขดั 

 7. ผลสรุปโดยภาพรวมจากการวจิยัน้ี การสอนลกัษณะสัทสัมพนัธ์ของภาษาพดูภาษา 

องักฤษจากภาพยนตร์มีผลทาํใหก้ารฟังของผูเ้รียนดีข้ึน และมีทศันคติท่ีดีในการเรียนภาษาองักฤษ

สมควรไดรั้บการสนบัสนุนใหเ้ปิดเป็นรายวชิาให้นกัศึกษาไดเ้ลือกเรียนตามความสนใจ 
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ภาคผนวก ก 

บทเรียนพร้อมแบบฝึกลกัษณะสัทสัมพนัธ์ 

แบบฝึกหดัทา้ยบท 

เฉลยแบบฝึกหดัทา้ยบท 
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บทเรียนที ่1 

หน่วยเสียงในภาษาองักฤษ (Segmental units)  

และสัทสัมพนัธ์ (Suprasegmentals) 

จุดประสงค์ของบทเรียน 

       1. ผูเ้รียนจาํแนกหน่วยเสียงของคาํภาษาองักฤษได ้

       2. ผูเ้รียนบอกความสาํคญัของการเรียนรู้เร่ืองสัทสัมพนัธ์ได ้

ขอบเขตของเนือ้หา (ใชเ้อกสารประกอบการอบรมและส่ือ Power Point) 

1. หน่วยเสียงในภาษาองักฤษ (Segmental units)  ทบทวนความรู้เดิมของผูเ้รียนเก่ียวกบัหน่วย

เสียงพยญัชนะ (consonant phonemes)  และหน่วยเสียงสระ (vowel phonemes) ใน

ภาษาองักฤษ รวมถึงการรวมหน่วยเสียงเพื่อเกิดเป็นพยางค ์และคาํ 

2. ลกัษณะของภาษาพดู และบทบาทของสัทสัมพนัธ์ (Suprasegmentals) ในภาษาพดู อธิบาย

และยกตวัอยา่งประกอบ 

กจิกรรม 

       แบ่งกลุ่มยอ่ยกลุ่มละ 5 คน ผลดักนัทีละคนจบับตัรคาํและพดูสั้นๆเก่ียวกบัหวัขอ้ท่ีระบุไว ้

ในบตัรคาํ เช่น  หน่วยเสียง,  สัทสัมพนัธ์,  สระ,  พยญัชนะ,  พยางค,์  คาํ  ฯลฯ สมาชิกกลุ่มสามารถ

พดูเสริมส่ิงท่ีตนเองเขา้ใจเก่ียวกบัหวัขอ้ท่ีกาํลงัอภิปราย 
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แบบทดสอบท้ายบทที ่1 

Name…………………………………………………………….. Class …………………… 

Lesson One - Segmental units 

Tick the word that you hear. (5 marks) 

 

1.        string  spring 

2.        bat   bad   

3.        well   will 

4.        hit   heat 

5.        tree   three 

6.        share  chair 

7.        fine   vine 

8.        white  write 

9.        open   oven 

10.        gift   give 

Group the following words into the same syllable structure.  (5 marks) 

an                    do                           gun                         it                    know 

 malt                  plan                         sit                          stop                test 

 

 

11. C-V  ………………………                       ………………………… 

12. V-C  ………………………                       ………………………… 

13. C-V-C ………………………                       ………………………… 

14. C-C-V-C ………………………                       ………………………… 

15. C-V-C-C ………………………                       ………………………… 
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เฉลยแบบทดสอบท้ายบทที ่1 

Tick the word that you hear. (5 marks) 

1.        string  spring 

2.        bat   bad   

3.        well   will 

4.        hit   heat 

5.        tree   three 

6.        share  chair 

7.        fine   vine 

8.        white  write 

9.        open   oven 

10.        gift   give 

Group the following words into the same syllable structure.  (5 marks) 

11. 11. C-V  ……do……                      ………know……… 

12. 12. V-C  ……an……                       ………it………….. 

13. 13. C-V-C ……sit……                      ………gun………… 

14. 14. C-C-V-C ……plan….                     ………stop………… 

15. 15. C-V-C-C ……malt….                     ………test…………. 
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บทเรียนที ่2 

เสียงเน้นหนัก (Stress) 

จุดประสงค์ของบทเรียน 

       1. ผูเ้รียนระบุเสียงเนน้หนกัของพยางคเ์ม่ือฟังคาํภาษาองักฤษได ้

       2. ผูเ้รียนระบุเสียงเนน้หนกัของคาํในประโยคภาษาองักฤษได ้

ขอบเขตของเนือ้หา (ใชเ้อกสารประกอบการอบรมและส่ือ Power Point) 

1. เสียงเนน้หนกัในคาํ (syllable stress) อธิบายลกัษณะเฉพาะของภาษาองักฤษ คือ การลง

เสียงหนกั เสียงเบาซ่ึงแตกต่างจากภาษาไทย  การเนน้เสียงหนกัในตาํแหน่งของพยางคท่ี์

ต่างกนัทาํใหเ้กิดชนิดของคาํต่างกนั  

2. เสียงเนน้หนกัในประโยค (word stress) อธิบายลกัษณะเฉพาะของภาษาองักฤษ การเนน้

เสียงหนกัในตาํแหน่งของคาํท่ีต่างกนัในประโยคทาํใหค้วามหมายท่ีตอ้งการส่ือสารต่างกนั 

กจิกรรม 

ใหผู้เ้รียนฟังภาษาองักฤษโดยการดูภาพยนตร์ (The Hours) ตอนสั้นๆ ตอนละ 1-2 นาที ดู

ซํ้ าตอนละ 2-3 คร้ัง ใหผู้เ้รียนจดเฉพาะคาํท่ีไดย้นิอยา่งชดัเจน  จากนั้นศึกษาบทพดู (script) ของ

ภาพยนตร์และดูภาพยนตร์ซํ้ า  ศึกษาการเนน้เสียงหนกัในคาํและในประโยค 
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แบบทดสอบท้ายบทที ่2 

Name ……………………………………………………………..Class …………………. 

Lesson Two – Syllable Stress and Word Stress 

Listen and choose the stress pattern of the word you hear.  (6 marks) 

 

 ooo ooo ooo 

1    

2    

3    

4    

5    

6    

7    

8    

9    

10    

11    

12    

 

Listen carefully and choose a proper response for each sentence.  (4 marks) 

11………….                            a) They are glad to have butter.    

12………….                            b) They love it.                                   

13………….                            c) Someone think that they do. 

14 …………            d) This boy does.    
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เฉลยแบบทดสอบท้ายบทที ่2 

Listen and choose the stress pattern of the word you hear.  (5 marks) 

1. photograph 

2. unimpressed 

3. technician 

4. convenient 

5. straightaway 

6. ceramic 

7. unfulfilled 

8. conference 

9. volunteer 

10. oxygen 

11. comfortable 

12. effective 

Listen carefully and choose a proper response for each sentence.  (4 marks) 

1. c  (They don’t like cheese.) 

2. a        (They don’t like cheese.) 

3. d     (They don’t like cheese.) 

4. b       (They don’t like cheese.) 

 

 

  

 

 

บทเรียนที ่3 
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จังหวะของภาษาพูด (Rhythm) 

จุดประสงค์ของบทเรียน 

       1. ผูเ้รียนบอกลกัษณะของจงัหวะภาษาพดูภาษาองักฤษได ้

       2. ผูเ้รียนระบุตาํแหน่งการแบ่งจงัหวะขอ้ความขณะฟังได ้

ขอบเขตของเนือ้หา (ใชเ้อกสารประกอบการอบรมและส่ือ Power Point) 

1. ลกัษณะของจงัหวะ (Rhythm)  และการแบ่งจงัหวะ (Foot) ในภาษาพดู 

กจิกรรม 

ใหผู้เ้รียนฟังภาษาองักฤษโดยการดูภาพยนตร์ (The Proposal) ตอนสั้นๆ ตอนละ 1-2 นาที 

ดูซํ้ าตอนละ 2-3 คร้ัง ใหผู้เ้รียนสังเกตการแบ่งจงัหวะของการพดูในสถานการณ์ต่างๆ จากนั้นศึกษา

บทพดู(script) ของภาพยนตร์และดูภาพยนตร์ซํ้ า  ศึกษาและสรุปลกัษณะการแบ่งจงัหวะท่ีพบใน

ประโยค 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

แบบทดสอบท้ายบทที ่3 
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Name ……………………………………………………. Class ………………….. 

Lesson Three – Rhythm 

Mark the rhythm for each of the following sentences. 

1.Consult the doctor before using this product. 

 

2.You are going to get good news this week. 

 

3.I have to imagine him with a broken arm and shorter hair. 

 

4.I want to get something for my friend. 

 

5.I heard you came by the restaurant last night looking for me. 

 

6.I just wanted you to know I’ve decided not to go to the wedding. 

 

7.I do not care if you come to the party or not. 

 

8.She has worked here about a year, maybe a year and a half. 

 

9.We are going to drink a lot of wine, eat some great food, and enjoy the scenery. 

 

10.Well, she does know a lot about culture in Europe. 

 

 

 

เฉลยแบบทดสอบท้ายบทที ่3 
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Mark the rhythm for each of the following sentences. 

1.Consult  the  doctor  before  using  this  product. 

 

2.You are  going  to  get  good  news  this  week. 

 

3.I  have  to  imagine  him  with  a  broken  arm  and  shorter  hair. 

 

4.I   want  to  get  something  for  my  friend. 

 

5.I  heard  you  came  by  the  restaurant  last  night  looking  for  me. 

 

6.I  just  wanted  you  to  know  I’ve  decided  not  to  go  to  the  wedding. 

 

7.I  don’t  care  if  you  come  to  the   party  or  not. 

 

8.She  has  worked  here  about  a  year,  maybe  a  year  and  a   half. 

 

9.We  are  going  to  drink  a  lot  of  wine,  eat  some  great  food,  and  enjoy  the  scenery. 

 

10.Well,  she  does  know  a  lot  about  culture  in  Europe. 
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บทเรียนที ่4 

การกลมกลนืเสียง (Assimilation) 

จุดประสงค์ของบทเรียน 

       1. ผูเ้รียนบอกลกัษณะของการกลมกลืนเสียงได ้

       2. ผูเ้รียนระบุตาํแหน่งการกลมกลืนเสียงในขอ้ความขณะฟังได ้

ขอบเขตของเนือ้หา (ใชเ้อกสารประกอบการอบรมและส่ือ Power Point) 

1. ตาํแหน่งของการเกิดเสียงต่างๆ ในภาษาองักฤษ 

2. ลกัษณะของการกลมกลืนเสียงในภาษาพดู การเกิดการกลมกลืนเสียงจากอิทธิพลของฐาน 

ท่ีเกิดเสียง (assimilation of place) และ การกลมกลืนเสียงจากอิทธิพลของลกัษณะการเกิดเสียง 

(assimilation of manner)  

กจิกรรม 

ใหผู้เ้รียนฟังภาษาองักฤษโดยการดูภาพยนตร์ (The Pursuit of Happiness) ตอนสั้นๆ ตอน

ละ 1-2 นาที ดูซํ้ าตอนละ 2-3 คร้ัง ใหผู้เ้รียนสังเกตการเกิดการกลมกลืนเสียงโดยเฉพาะคาํท่ีผูเ้รียน

ไม่สามารถระบุไดแ้มฟั้งหลายคร้ัง  จากนั้นศึกษาบทพดู (script)ภาพยนตร์และดูภาพยนตร์ซํ้ า  

ศึกษาคาํท่ีมีการกลมกลืนเสียงในประโยค 
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แบบทดสอบท้ายบทที ่4 

Name ………………………………………………………… Class ………………………….. 

Lesson Four – Assimilation 

Listen to the following sentences and mark the position of assimilation in each sentence. 

1.Call me on my cell if you go out. 

 

2.I had a good time tonight, Charles. 

 

3.How do you think I met her? 

 

4.I am going to show you a good book. 

 

5.If anything happened to you, I would never forgiven myself. 

 

6.I think you know who I am. 

 

7.Let that be a lesson to you! 

 

8.Come on! What did you say? 

9.I do not know what that means. 

10.I have been told that before. 
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เฉลยแบบทดสอบท้ายบทที ่4 

Listen to the following sentences and mark the position of assimilation in each sentence. 

1.Call  me  on  my cell  if  you  go  out. 

                                                       /w/ 

2.I  had  a  good  time  tonight,  Charles. 

                        /t/ 

3.How  do  you  think  I  met  her? 

                                               /t/ 

4.I  am  going  to  show  you  a  good  book. 

                /w/ 

5.If  anything  happened  to  you,  I  would  never  forgiven  myself. 

  /v/ 

6.I  think  you  know  who  I  am. 

               /t/ 

7.Let  that  be  a  lesson  to  you! 

         /t/ 

8.Come  on!  What  did  you  say? 

                                     /d/ 

9.I  do  not  know  what  that  means. 

                                        /t/ 

10.I  have  been  told  that  before. 

                                  /d/ 
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บทเรียนที ่5 

การลดเสียง (Elision) 

จุดประสงค์ของบทเรียน 

       1. ผูเ้รียนบอกลกัษณะของการลดเสียงได ้

       2. ผูเ้รียนระบุตาํแหน่งการลดเสียงในขอ้ความขณะฟังได ้

ขอบเขตของเนือ้หา (ใชเ้อกสารประกอบการอบรมและส่ือ Power Point) 

1. ลกัษณะของการลดเสียงในภาษาองักฤษ 

กจิกรรม 

ใหผู้เ้รียนฟังภาษาองักฤษโดยการดูภาพยนตร์ (Dear John) ตอนสั้นๆ ตอนละ 1-2 นาที ดู

ซํ้ าตอนละ 2-3 คร้ัง ใหผู้เ้รียนสังเกตการเกิดการลดเสียงโดยเฉพาะคาํท่ีผูเ้รียนไม่สามารถระบุไดแ้ม้

ฟังหลายคร้ัง  จากนั้นศึกษาบทพดู (script)ภาพยนตร์และดูภาพยนตร์ซํ้ า  ศึกษาคาํท่ีมีการลดเสียงใน

ประโยค 
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แบบทดสอบท้ายบทที ่5 

Name ………………………………………. Class …………………… 

Lesson Five – Elision 

Listen carefully then mark the elision in each sentence. 

1.I am not going to feel good about this trip. 

 

2.They do not want to talk about it. 

 

3.Well, I have been doing some thinking. 

 

4.He had to make a phone call. 

 

5.Do you need something to drink? 

 

6.Please tell me what you want. 

 

7.I do not care where I sleep last night. 

 

8.What are you doing here? 

 

9.I would like you to have them. 

 

10.What do you want to do? 
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เฉลยแบบทดสอบท้ายบทที ่5 

Listen carefully then mark the elision in each sentence. 

1. I  am  not  going  to  feel  good  about  this  trip. 

 

2. They  do  not  want  to  talk  about  it. 

 

3. Well,  I  have  been  doing  some  thinking. 

 

4. He  had  to  make  a  phone  call. 

 

5. Do  you  need  something  to  drink? 

 

6. Please  tell  me  what  you  want. 

 

7. I  do  not  care  where  I  sleep last  night. 

 

8. What  are  you  doing  here? 

 

9. I  would  like  you  to  have  them. 

 

10. What  do  you  want  to  do? 
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บทเรียนที ่6 

การเช่ือมโยงเสียง (Linking) 

จุดประสงค์ของบทเรียน 

       1.ผูเ้รียนบอกลกัษณะของการเช่ือมโยงเสียงได ้

       2.ผูเ้รียนระบุตาํแหน่งการเช่ือมโยงเสียงในขอ้ความขณะฟังได ้

ขอบเขตของเนือ้หา (ใชเ้อกสารประกอบการอบรมและส่ือ Power Point) 

1. ลกัษณะของการเกิดการเช่ือมโยงเสียง 

กจิกรรม 

ใหผู้เ้รียนฟังภาษาองักฤษโดยการดูภาพยนตร์ (The English Patient) ตอนสั้นๆ ตอนละ 1-2 

นาที ดูซํ้ าตอนละ 2-3 คร้ัง ใหผู้เ้รียนศึกษาบทพดู (script) ภาพยนตร์และดูภาพยนตร์ซํ้ า  ศึกษา

ตาํแหน่งท่ีเกิดการเช่ือมโยงเสียงในประโยค 
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แบบทดสอบท้ายบทที ่6 

Name ………………………………………………….. Class ………………. 

Lesson Six – Linking 

Draw a line or lines to show linking in each sentence. 

1. Jack picks up the receiver and puts it to his ear. 

2. I think it is kind of stupid game. 

3. I mean, I could never get into it. 

4. This is where I eat when I come up here. 

5. Wendy is so excited you are coming. 

6. I can feel it.  It is going to happen this time. 

7. My God, look at this! 

8. There you have me. 

9. Is there anybody here from India? 

10. I am going to surprise him. 
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เฉลยแบบทดสอบท้ายบทที ่6 

Draw a line or lines to show linking in each sentence. 

1. Jack  picks  up  the  receiver  and  puts  it  to  his  ear. 

2. I  think  it  is  kind  of  stupid  game. 

3. I  mean,  I  could  never  get  into  it. 

4. This  is  where  I  eat  when  I  come  up  here. 

5. Wendy  is  so  excited  you  are  coming. 

6. I  can  feel  it.   It  is  going  to  happen  this  time. 

7. My  God,  look  at  this! 

8. There  you  have  me. 

9. Is  there  anybody  here  from India? 

10. I  am  going  to  surprise  him. 
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บทเรียนที ่7 

ทาํนองเสียง (Intonation) และ ระดับเสียง (Pitch) 

จุดประสงค์ของบทเรียน 

       1.ผูเ้รียนบอกลกัษณะของทาํนองเสียงได ้

       2.ผูเ้รียนบอกความหมายของทาํนองเสียงท่ีผูพ้ดูตอ้งการส่ือในขอ้ความขณะฟังได ้

       3.ผูเ้รียนบอกลกัษณะของระดบัเสียงได ้

       4.ผูเ้รียนบอกความหมายของระดบัเสียงท่ีผูพ้ดูตอ้งการส่ือในขอ้ความขณะฟังได ้

ขอบเขตของเนือ้หา (ใชเ้อกสารประกอบการอบรมและส่ือ Power Point) 

1. ลกัษณะของทาํนองเสียงและการส่ือความหมาย 

2. ลกัษณะของระดบัเสียงและการส่ือความหมาย 

กจิกรรม 

ใหผู้เ้รียนฟังภาษาองักฤษโดยการดูภาพยนตร์ ( Sideways) ตอนสั้นๆ ตอนละ 1-2 นาที ดู

ซํ้ าตอนละ 2-3 คร้ัง ใหผู้เ้รียนสังเกตการใชท้าํนองเสียงและระดบัเสียงประกอบการส่ือความหมาย

ในสถานการณ์ต่างๆ   จากนั้นศึกษาบทพดู (script)ภาพยนตร์และดูภาพยนตร์ซํ้ า  สรุปการใช้

ทาํนองเสียงและระดบัเสียงท่ีส่ือสารถึงอารมณ์ของผูพ้ดู 
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แบบทดสอบท้ายบทที ่7 

Name …………………………………………………… Class ………………………….….. 

Lesson Seven – Intonation and Pitch 

Listen to each of the following statements then tick (   ) in the box if it is positive and polite or 

negative and sarcastic.  

     positive and polite 

 

     negative and sarcastic 

 

1   

2   

3   

4   

5   

6   

7   

8   

9   

10   
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เฉลยแบบทดสอบท้ายบทที ่7 

Listen to each of the following statements then tick (   ) in the box if it is positive and polite or 

negative and sarcastic.  

     positive and polite 

 

     negative and sarcastic 

 

1  What are you drinking? 

2  Jesus, what a day! 

3  
You don’t have any money, do 

you? 

4  
That’s terrible.  What will you 

do? 

5 
Let’s go playing 

basketball. 
 

6  
You wanna play basketball 

again? 

7 
Your dress looks really 

beautiful. 
 

8  
Your dress looks really 

beautiful. 

9 
Hey! You are going to the 

concert tonight? 
 

10  
You’re not going to that 

concert, are you? 
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ภาคผนวก ข 

แบบทดสอบการฟัง 

เฉลยแบบทดสอบการฟัง 
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Name ………………………………………………………… Class ……………………….. 

Listening Test 

Listen to film extracts carefully then write what you hear in each blank.  (50 marks) 

(1) 

A :  I’ve got a headache. 

 B : …………………………………………………………………………… 

 

(2) 

A : …………………………………………………………………………… 

 B : Good 

 

(3) 

A : …………………………………………………………………………… 

 B : Oh, thank you, Gerri. 

 

(4) 

A : Did Gerri tell you about me getting a car, Tom? 

 B : Yes. 

 A : …………………………………………………………………………… 

 B : Exciting. 

 

(5) 

A : …………………………………………………………………………… 

 B : I’m starving, Gerri, you know. 
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(6) 

A : ………………………………………………………………….............. 

 B : Oh, thank you, Tom. 

 C : You are nice and slim. 

 B : Am I? 

 

(7) 

A : Sit yourself down, Mary. 

 B : …………………………………………………………………………… 

 

(8) 

A : You are absolutely right, Mary.   

   …………………………………………………………………………… 

 B : No, thank you. 

 

(9) 

A : Are you all right, Gerri? 

 B : ……………………………………………………………………………… 

 A : I’m happy. 

 B : Good 

 

(10) 

A : …………………………………………………………………………….. 

 B : Oh, thank you. 
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(11) 

A : It was good to see you. 

 B : Thank you, Tom. 

 C : …………………………………………………………………………….. 

 B : Yes, you know. 

 

(12) 

A : Oh, thanks for saving me that breakfast, Gerri. 

   ………………………………………………………………………………. 

 B : You’re very welcome. 

 

(13) 

A : …………………………………………………………………………….. 

 B : I’d love one, ta. 

 

(14) 

A : ……………………………………………………………   Cheers! 

 B : Cheers! 

 

(15) 

A : ………………………………………………………………………., Ken? 

 B : No, no I’m all right, ta. 

 

(16) 

A : ………………………………………………………………………. 

 B : What happened? 



75 

 

 A : It takes me three hours to get here. 

  

(17) 

A : ……………………………………………………………………… 

 B : I’m all right. 

 

(18) 

A : Here she comes. 

 B : ……………………………………………………………………… 

 A : Of course, you can. 

 

(19) 

A : When we are going to have drink, then? 

 B : ………………………………………………………………………. 

(20) 

A : ……………………………………………………………………… 

 B : Katie. 

 

(21) 

A : ……………………………………………………………………… 

 B : I’m starving. 

 

(22) 

A : And I know you’re a geologist, Tom. 

 B : ……………………………………………………………………… 
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(23) 

A : Thank you for the flowers, Katie. 

 B : …………………………………………………………………….. 

 

(24) 

A : Who’s Mary? 

 B : …………………………………………………………………….. 

 

(25) 

A : Gerri. 

 B : What? 

 A : ……………………………………………………………………… 

 B : She ‘s lovely, doesn’t she? 

 

 

******************************************* 
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Script of Listening Test 

Film script  

“Another Year” 

(1) 

0.12.14  : I’ve got a headache. 

  : Have you seen a doctor? 

(2) 

0.16.39  : How was your day? 

  : Good 

(3) 

0.21.32  : You look lovely. 

  : Oh, thank you, Gerri. 

(4) 

0.22.00  : Did Gerri tell you about me getting a car, Tom? 

  : Yes. 

  : What do you think? 

  : Exciting. 

(5) 

0.22.10  : I hope you are hungry. 

  : I’m starving, Gerri, you know. 

(6) 

0.22.21  : You are looking well. 

  : Oh, thank you, Tom. 

  :You are nice and slim. 

  : Am I? 
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(7) 

0.22.39  : Sit yourself down, Mary. 

  : Help yourself to another drink. 

(8) 

0.26.51  : You are absolutely right, Mary.   

   And would you like some coffee? 

  : No, thank you. 

(9) 

0.27.28  : Are you all right, Gerri? 

  : Yes, Mary. I’m fine. How are you? 

  : I’m happy. 

  : Good 

(10) 

0.33.42  : I like your coat. 

  : Oh, thank you. 

(11) 

0.34.16  : It was good to see you. 

  : Thank you, Tom. 

  : Are you all right? 

  : Yes, you know. 

(12) 

0.34.31  : Oh, thanks for saving me that breakfast, Gerri. 

  : It was really delicious. 

  : You’re very welcome. 
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(13) 

0.38.18  : Would you like a beer? 

  : I’d love one, ta. 

(14) 

0.38.49  : It’s great to see you both.  Cheers! 

  : Cheers! 

(15) 

0.39.46  : Would you like some salad, Ken? 

  : No, no I’m alright, ta. 

(16) 

0.51.42  : Sorry, I’m so late. 

  : What happened? 

  : It takes me three hours to get here. 

 (17) 

0.56.35  : How are you doing? 

  : I’m alright. 

(18) 

0.56.59  : Here she comes. 

  : Can I come in the middle? 

  : Of course, you can. 

(19) 

1.04.34  : When we are going to have drink, then? 

  : I don’t know.  I have to check my diary. 

(20) 

1.09.58  : What’s your name again? 

  : Katie. 
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(21) 

1.10.12  : Are you both hungry? 

  : I’m starving. 

(22) 

1.12.03  : And I know you’re a geologist, Tom. 

  : What exactly do you do? 

(23) 

1.10.24  : Thank you for the flowers, Katie. 

  : Glad you like them. 

(24) 

1.13.24  : Who’s Mary? 

  : She’s a friend from work. 

(25) 

1.21.47  : Gerri. 

  : What? 

  : What do you think of her? 

  : She ‘s lovely, doesn’t she? 
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ภาคผนวก ค 

แบบทดสอบเร่ืองสัทสัมพนัธ์พร้อมเฉลย 
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ช่ือ............................................................................................... สาขา.............................................. 

แบบทดสอบความเข้าใจเร่ืองสัทสัมพนัธ์ (Suprasegmentals) และการฟังภาษาองักฤษ 

จงพิจารณาขอ้ความแต่ละขอ้ต่อไปน้ี โดยทาํเคร่ืองหมายถูก (  √ )หนา้ขอ้ความท่ีถูกตอ้ง และทาํ

เคร่ืองหมายกากบาท (×) หนา้ขอ้ความท่ีท่านเห็นวา่ไม่ถูกตอ้ง    ( 20 คะแนน ) 

...... √....1. คนองักฤษออกเสียงคาํวา่ chocolate  /tklt/ เพียงสองพยางคเ์ท่านั้น 

....... ×.......2. เสียงพยางคท่ี์เราไดฟั้งทัว่ไปจะประกอบดว้ยเสียงพยญัชนะ (consonant) และเสียงสระ 

(vowel)  

...... √...3.คาํศพัทภ์าษาองักฤษบางคาํมีพยางคเ์ดียว ขณะท่ีบางคาํมีหลายพยางค ์ 

........ ×.......4.สาํหรับผูท่ี้เรียนภาษาองักฤษเป็นภาษาท่ีสองหรือภาษาต่างประเทศนั้นเวลาฟังการ

สนทนาตอ้งจบัหน่วยเสียงทุกหน่วยเสียงของคาํทุกคาํให้ได ้

....... √....5.โครงสร้างเสียงของคาํ  dogs คือ CVCC  ส่วนคาํ  at  คือ  VC   (C คือ เสียงพยญัชนะ 

และ V  คือ เสียงสระ) 

....... √.....6.ผูเ้รียนท่ีมีความรู้ภาษาองักฤษในระดบัหน่วยเสียงหรือ segmental  units จะเขา้ใจการ

ประสมหน่วยเสียงท่ีรวมกนัเป็นพยางค ์และคาํได ้

...... √......7.สัทสัมพนัธ์ (suprasegmentals) คือหน่วยเสียงพิเศษ ท่ีมากาํกบัเหนือหน่วยเสียงปกติ ท่ี

เป็นเสียงพยญัชนะ และเสียงสระ (segmental units)ในภาษาพดู 

........ √....8.การพดูขอ้ความภาษาองักฤษยาวๆ ในระดบัประโยคจะมีสัทสัมพนัธ์ 

(suprasegmentals) มาเก่ียวขอ้งดว้ยอยา่งแน่นอน 

....... ×........9.ตวัอกัษรภาษาองักฤษ A – Z และสัทอกัษร เช่น  /p/, /t/, /k/   คือส่ิงเดียวกนั ทาํหนา้ท่ี

เหมือนกนัทุกประการ 

........ ×.......10.สัทสัมพนัธ์ (suprasegmentals) มีทั้งในภาษาพดู และ ภาษาเขียน 

........ ×......11.การพดูอยา่งมีประสิทธิภาพของคนองักฤษ คือ ออกเสียงคาํแต่ละคาํอยา่งชดัเจนทุกคาํ

ในประโยค  

....... √...12.คาํท่ีไม่ส่ือความหมายสาํคญัในประโยค มกัไม่ไดรั้บการลงเสียงหนกั 
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...... √.....13.การกลมกสืนเสียง (assimilation) เกิดข้ึน เม่ือเจา้ของภาษาพดูเร็วๆ หรือในสถานการณ์

ท่ีเป็นกนัเอง 

....... ×........14.เสียงพยญัชนะไทย และ เสียงพยญัชนะภาษาองักฤษ ไม่มีเสียงใดท่ีเหมือนกนัเลย 

........ ×.......15.เสียงสระ schwa เป็นเสียงสระท่ีคนองักฤษ ออกเสียงเนน้หนกัมากท่ีสุด 

....... √....16.การกลมกลืนเสียง, การลดเสียง และการเช่ือมโยงเสียง เป็นส่ิงท่ีเกิดข้ึนอยา่งเป็น

ธรรมชาติในการพดูของเจา้ของภาษา 

.... √......17.ทาํนองเสียง (intonation) ช่วยใหผู้ฟั้งรู้ลกัษณะของประโยค และ อารมณ์ของผูพ้ดู 

....... ×.......18.ถา้ผูพ้ดูมีทาํนองเสียงสูงข้ึนตอนทา้ยของขอ้ความ แสดงถึงความเบ่ือหน่ายของผูพ้ดู 

......√......19.Can    you    help   h  im? เป็นตวัอยา่งของ การลดเสียง และการเช่ือมโยงเสียง 

......√......20. I went to visit the doctor. เป็นตวัอยา่งของการแบ่งจงัหวะ และ การลงเสียงหนกัใน

การพดูของเจา้ของภาษา 

 

 

+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+-+- 
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ภาคผนวก ง 

แบบประเมินทศันคติ 
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แบบประเมินทัศนคติผู้เข้าร่วมโครงการ 

“เรียนรู้ลีลาภาษาพดูจากภาพยนตร์” 

(4 เมษายน – 2 พฤษภาคม  2555) 

กรุณาแสดงความคิดเห็นของท่านตามความเป็นจริงเพื่อประโยชน์ในการพฒันาโครงการอบรมคร้ัง

ต่อไป ขอขอบคุณสาํหรับความร่วมมือของท่าน 

 

ตอนที ่1 ขอ้มูลทัว่ไป  

สถานภาพ    นกัศึกษา ปี ........... 

   อาจารย ์– เจา้หนา้ท่ี 

ความรู้เก่ียวกบัภาษาองักฤษ (ตอบไดม้ากกวา่ 1 ขอ้) 

   เรียนเป็นวชิาเอก 

   เรียน 2-3 รายวชิาท่ีบงัคบัในหลกัสูตร 

   เรียนเพิ่มเติมพิเศษจากสถาบนัอ่ืน เช่น AUA, เป็นตน้ 

   เรียนเพิ่มเติมดว้ยตนเองนอกชั้นเรียน 

ความถนดัทางทกัษะภาษาองักฤษ (ใส่ตวัเลขเรียงลาํดบัจาก 1 ถึง 4,   1 หมายถึง ถนดัท่ีสุด) 

   การฟัง 

   การพดู 

   การอ่าน 

   การเขียน 

ท่านใชเ้วลาในการเขา้ร่วมโครงการอบรม 

   ครบ 5 สัปดาห์ 

    4 สัปดาห์ 

 3 สัปดาห์ 

 2 สัปดาห์ 
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ตอนที ่2 ความคิดเห็นเก่ียวกบัการเรียนรู้เร่ืองสัทสัมพนัธ์ (suprasegmentals) 

 

ขอ้ ประเด็นคาํถาม มาก

ท่ีสุด 

มาก ปาน

กลาง 

นอ้ย นอ้ย

ท่ีสุด 

1 ก่อนเขา้ร่วมโครงการ ท่านมีความรู้เก่ียวกบัสัทสัมพนัธ์เพียงใด      

2 หลงัเขา้ร่วมโครงการท่านไดรั้บความรู้ความเขา้ใจเก่ียวกบัสัท

สัมพนัธ์เพียงใด 

     

3 เม่ือท่านไดเ้รียนสัทสัมพนัธ์ ท่านมัน่ใจวา่ปัญหาการฟัง

ภาษาองักฤษของท่านจะลดลง 

     

4 ท่านคิดวา่ความรู้เก่ียวกบัสัทสัมพนัธ์สามารถนาํไปใชใ้นการ

พฒันาการฟังดว้ยตนเองได ้

     

5 การใชบ้ทสนทนาจากภาพยนตร์ประกอบการสอนเร่ืองสัท

สัมพนัธ์มีความเหมาะสมและน่าสนใจ 

     

6 ภาษาพดูในภาพยนตร์ช่วยให้ท่านเขา้ใจหลกัการเก่ียวกบัสัท

สัมพนัธ์ไดดี้ 

     

7 ระยะเวลาในการอบรม (15 ชัว่โมง) มีความเหมาะสม      

8 โครงการอบรมน้ีมีประโยชน์ต่อท่าน      

9 ความรู้เก่ียวกบัสทัสัมพนัธ์สามารถนาํไปประยกุตใ์ชใ้นการออก

เสียงและพดูภาษาองักฤษนอกเหนือจากการฟัง 

     

10 โครงการน้ีควรไดรั้บการสนบัสนุนใหมี้ต่อไป      

 

ตอนที ่3 ขอ้คิดเห็น หรือ ขอ้เสนอแนะอ่ืนๆ เพื่อเป็นแนวทางในการปรับปรุงโครงการสาํหรับคร้ัง

ต่อไป 

....................................................................................................................................................... 

....................................................................................................................................................... 

...................................................................................................................................................... 
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